
DIARIO OFICIAL DE LA REPUBLICA DE HONDURAS 

La primera imprenta llegó a Honduras en 1829, 
siendo instalada en Tegucigalpa, en el cuartel San 
Francisco, lo primero que se imprimió fue una 
proclama del General Mora:zán, con fecha 4 de 
diCiembre de 1829. 

Poder Legislativo 

EL CONGRESO NACIONAL, 

CONSIDERANDO: Que es obligación del Estado velar por . 
la preservación de aquellas áreas naturales, que además de su belleza 

escénica, son indispensables para el desarrollo sostenible. 

CONSIDERANDO: Que el ordenamiento jurídico nacional 

que rige la materia, establece que el Estado debe declarar y 
administrar reservas en aquellas áreas, que por sus características 

excepcionales y de interés común, deben fonnarparte del patrimonio 

público nacional inalienable. 

CONSIDERANDO: Que SanAntonio del Norte, cuenta con 

un espacio físico de importancia extraordinaria para su población 
destinado originalmente para pista de aterrizaje de aeronaves, que 
por mucho tiempo constituyó m importante medio de transporte de 

personas de la región hacia la Capital y otros lugares de su interés y 
viceversa y simultáneamente se utiliza para actividades deportivas, 
recreativas, educativas y cívicas y la preservación y conservación 

de la biodiversidad de la zona. 

CONSIDERANDO: que de conformidad con la Ley de 
Municipalidades y la Ley General del Ambiente, es deber de las 
munici¡:nlidades propiciar la utilización racional y el manejo sosteruble 
del ambiente, teniendo en cuenta la interrelación de los recursos 

naturales y la interdependencia de la persona humana con su entorno, 
mediante mecanismos adecuados ~el mantenimiento del equilibrio 
ecológico y la preservación del medio ambiente, como aspectos 

fundamentales de interés público y el bien común. 

POR TANTO, 

Después se imprimió el primer periódico oficial del 

Gobiemo con fecha 25 de mayo de 1830, conocido 

hoy, como Diario Oficial 'La Gaceta•. 

-DECRETA: 

ARTÍCULO 1.- Declarar área natural protegida como 

Patrimonio Público Nacional inalienable, los predios conocidos 

como "CAMPO DE AVIACIÓN o LLANO ARRIBA" y 

"MONTE DE PESA", ubicados al Noroeste del Centro de 

la Cabecera Municipal, del municipio de Santo Antonio del 

Norte, departamento de La Paz, ambos predios forman un solo 

cuerpo con una extensión superficial de ciento treinta y cuatro 

mil trescientos sesenta y dos puntos sesenta y cinco centésimas 

de metros cuadrados (134,362.65 metros cuadrados) o sea 

trece punto cuarenta y tres ( 13 .4 3 hectáreas), equivalentes a 
ciento noventa y dos mil setecientos diez punto cincuenta y siete 
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centésimas de varas cuadradas ( 192,71 0.5 7 varas cuadradas), 
lo que es igual a diecinueve punto veintisiete centésimas de 
manzanas (19.27 manzanas); y cuyas colindancias son: 

Al Norte: con los terrenos de: Joaquín Velásquez, Ever 
Velásquez, calle pública, Adalid Perdomo, Anacleto Reyes, 
Dionisio Velásquez, Alfonso Martínez, calle pública, Donaldo 
Maldonado, Amado Guzmán, Liliardo Maldonado, Hernán 
Romero, Donaldo Maldonado, calle pública y Atilio Osorio. 

Al Sur: con los predios de Hernán Romero Callejón y Río de 
Cañas. 

Al Este: Con las propiedades de: Tilo Perdomo, Presentación 
Maldonado, Bertha Morales, calle pública, Carmen Morales, 
Migdonio Ventura, Antonio Molina, Leopoldo Martínez, calle 
pública, Arnaldo Martínez, Leopoldo Martínez, Walter Martínez 
y calle pública. 

Al Oeste: Con Jos predios pertenecientes a: Flora Bonilla, 
Presentación Maldonado, Cecilia Almendarez, calle pública, 
Manuel Maldonado, Lidia ~ugón, Iris Mejía, Pablo Bonilla, calle 
pública, Pablo Bonilla, Dolores Guzmán y Pedro Velásquez. 

Habiéndose ejecutado la mesura del perímetro por el equipo 
técnico dependiente de la Dirección General de Catastro y 
Geografia y el plano realizado por el Departamento de Delineación 
de Propiedades de la misma dirección, resultó con las distancias 
y rumoos geográficos siguientes: 

Del punto cero al uno (0-1 ), con rumbo Norte, cero cuatro 
grados cincuenta y tres minutos, cero ocho punto ochenta y tres 
segundos Oeste (N 04° 53 · 08.83" 0), con una distancia de cinco 
metros cero tres centímetros (5.03 Mts.). 

Del punto uno al dos ( 1-2), con rumbo Sur, sesenta y dos 
grados, cuarenta y cinco minutos, veintinueve punto cuarenta y un 
segundos Oeste (S 62° 45 ' 29.41" 0), con una distancia de cinco 
metros sesenta centímetros ( 5. 60 Mts. ). 

Del punto dos al tres (2-3), con rumbo Norte, dieciocho grados 
cero dos minutos, cincuenta y seis punto cero siete segundos Oeste 
(N 18° 02' 56.07" 0), con una distancia de once metros veintiséis 
centúnetros (11 .26 Mts.). 

Del punto tres al cuatro (3-4), con rumbo Norte, ochenta y 
cuatro grados diecisiete minutos cuarenta y dos punto setenta y 
cinco segundos Oeste (N 84° 17' 42. 75" 0), y una distancia de 
dos metros noventa y cinco centímetros (2.95 Mts.). 
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Del punto cuatro al cinco ( 4-5), con rumbo Norte, cero ocho 

grados diez minutos cero tres punto cero cuatro segundos Oeste 

(N 08° 1 o· 03.04" 0), y una distancia de catorce metros treinta 

centímetros (14.30 Mts.). 

Del punto cinco al seis (5-6), con rumbo Norte, cincuenta y 

ocho grados cuarenta y siete minutos, doce punto sesenta y cuatro 

segundos Oeste (N 58° 47' 12.64" O), y una distancia de veintitrés 

metros veintiún centímetros (23.21 Mts.). 

Del punto seis al siete ( 6-7), con rumbo Norte, treinta y tres 

grados cero tres minutos treinta y tres punto noventa y siete 

· segundos Oeste (N 33° 03' 33.97" 0), y con una distancia de 

cincuenta y siete metros ochenta y un centímetros (57 .81 Mts. ). 

Del punto siete al ocho (7-8), con rumbo Norte, ochenta y 

cuatro grados treinta minutos cuarenta y tres punto sesenta y un 

segundos Oeste (N 84° 30' 43.61" 0), y una distancia de doce 

metros once centímetros (12.11 Mts.). 

Del punto ocho al nueve (8-9), con rumbo Norte, cincuenta y 

tres grados treinta y un minutos cincuenta y siete punto veintiún 

segundos Oeste (N 53° 31 ' 57.21" 0), y un recorrido de cuarenta 

y seis metros noventa y cinco centímetros ( 46.95 Mts. ). 

Del punto nueve al diez (9-1 0), con rumbo Norte, veintinueve 

grados treinta y seis minutos treinta y dos punto once segundos 

Oeste (N 29° 36' 32.11" 0), y una distancia de trece metros 

diecisiete centúnetros ( 13.17 Mts. ). 
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Del punto diez al once ( 10-11 ), con rumbo Norte, dieciocho 
grados veintidós minutos cincuenta y seis punto veintitrés segundos 
Este (N 18° 22 ' 56.23" E), y un recorrido de tres metros cuarenta 
y cuatro centímetros (3.44 Mts.). 

Del punto once al doce ( 11-12), con rumbo Norte, sesenta y 
ocho grados cero seis minutos cuarenta Y. ocho punto sesenta y 
siete segundos Este (N 68° 06' 48.67" E), y una tirada de nueve 
metros ochenta y ocho centímetros (9.88 Mts.). . 

Del punto doce al trece ( 12-13), con rumbo Norte, cuarenta 
y cuatro grados veintidós minutos cero cuatro punto cuarenta y 
cinco segundos Oeste (N 44° 22' 04.45" 0), y un trayecto de 

veintinueve metros veintitrés centímetros (29 .23 Mts. ). 

Del pWlto trece al catorce (13-14), con rumbo Norte, ochenta 

grados cuarenta y nueve minutos cincuenta punto cuarenta y dos 
segundos Oeste (N 80° 49' 50.42" 0), y una tirada de dieciséis 
metros veinte centímetros (16.20 Mts.). 

Del punto catorce al quince (14-15), con rumbo Sur, veintiún 
grados veintinueve minutos diecinueve punto sesenta segundos 

Oeste (S 21 o 29' 19.60" 0), con una distancia de tres metros 
cincuenta y siete centímetros (3 .57 Mts.). 

Del punto quince al dieciséis (1 5-16), con rumbo Norte, 
setenta y seis grados cuarenta y cinco minutos dieciocho punto 
cero ocho segundos Oeste (N 76° 45' 18.08" 0), y un recorrido 

de veintiséis metros cincuenta centímetros (26.50 Mts.). 

Del punto dieciséis al diecisiete ( 16-17), con rumbo Norte, 

cincuenta y un grados cuarenta y cuatro minutos veintiocho punto 
cuarenta y cinco segundos Este (N 51° 44' 28.45" E), y una 
distancia de cinco metros cincuenta y ocho centímetros (5.58 

Mts:). 

Del punto diecisiete al dieciocho (17-18), con rumbo Norte, 

ochenta y un grados diez minutos cincuenta y siete punto cuarent;a 

y seis segundos Oeste (N 81 o 1 O' 57 .46" 0), y un trayecto de 

cincuenta y un metros se,senta y tres centímetros ( 51.63 Mts. ). 

Del punto dieciocho al diecinueve ( 18-19), con rumbo Norte, 
sesenta y tres grados cuarenta y cuatro minutos treinta y tres punto 

cero cinco segundos (N 63° 44 ' 33.05" 0), y un recorrido de 

veinte metros cuarenta y un centímetros (20.41 Mts.). 

Del punto di~cinueve al veinte (19-20), con rumbo Norte, 

cincuenta y ocho grados cuarenta mi.nutos dieciocho punto cero 

cuatro segundos Oeste (N 58° 40' 18.04" 0), y un recorrido de 
veintidós metros noventa y seis centímetros (22.96 Mts.). 

Del punto veinte al veintiuno (20-21 ), con rumbo Sur, setenta 
y tres grados veintiocho minutos cuarenta y dos punto ochenta y 
ocho segundos Oeste (S 73° 28' 42.88" 0), y un trayecto de 

doce metros veintiocho centímetros (12.28 Mts.). 

Del punto veintiuno al veintidós (21-22), con rumbo Sur, treinta 
y dos grados treinta y siete minutos veintinueve punto trece 
segundos Oeste (S 32°37' 29.13" 0), y una distancia de cuatro 
metros cincuenta y cinco centímetros ( 4.55 Mts.). 

Del punto veintidós al veintitrés (22-23), con rumbo Sur, 
ochenta y un grados cero dos minutos treinta y siete punto 
cincuenta y siete segundos Oeste (S 81° 02' 37.57" 0), y un 

trayecto de veintiocho metros ochenta y nueve centímetros (28.89 

Mts.). 

Del punto veintitrés al veinticuatro (23-24), con rumbo Sur, 

treinta grados treinta y cinco minutos cuarenta y ocho punto treinta 

y dos segundos Oeste (S 30° 35 ' 48.32" 0), y una distancia de 

nueve metros veintiún centímetros (9 .21 Mts.). 

Del punto veinticuatro al veinticinco (24-25), con rumbo Sur, 

veinticuatro grados cuarenta y siete minutos treinta y cinco pWlto 

noventa segundos Oeste (S 24° 47' 35.90" 0), y una distancia 
. . 

de veintiocho metros ochenta y seis centímetros (28.86 Mts.). 

Del punto veinticinco al veintiséis (25-26), con rumbo Sur, 

ochenta y tres grados cuarenta minutos cincuenta y ocho punto 

cuarenta y nueve segundos Oeste (S 83° 40' 58.49" 0), y una 

distancia de veintiún metros cero nueve centímetros (21.09 Mts. ). 

Del punto veintiséis al veintisiete (26-27), con rumbo Norte, 

setenta y tres grados cuarenta y un minutos cincuenta y un pWlto 

ochenta y seis ségundos Oeste (N 73° 41' 51.86" 0), y un 

recorrido de cuarenta y cinco metros noventa y cuatro centímetros 

(45.94 Mts.). 

Del punto veintisiete al veintiocho (27-28), con rumbo Norte, 

sesenta y siete grados dieciocho minutos catorce punto ochenta y 

cuatro segundos Oeste (N 67° 18' 14.84" 0), y una distancia de 

diez metros quince centímetros ( 10.15 Mts.). 
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Del ptmto veintiocho al veintinueve (28-29), con rumbo Norte, 
cero cuatro grados cincuenta y nueve minutos cuarenta y seis 
punto sesenta y dos segundos Oeste (N 04° 59' 46.62" 0), con 
tma distancia de cinco metros veinticuatro centímetros ( 5.24 Mts.). 

Del punto veintinueve al treinta (29-30), con rumbo Norte, 
setenta y dos grados cero nueve minutos veintidós ptmto ochenta 
y cuatro segundos Oeste (N 72° 09 ' 22.84" 0), y una distancia 
de dieciocho metros diecisiete centímetros (18.17 Mts.). 

Del punto treinta al treinta y uno (30-31 ), con rumbo Norte, 
quince grados cuarenta y seis minutos cero dos punto treinta y 

cinco segundos Este (N 15° 46 · 02.35" E), y una distancia de 

cuatro metros setenta y tres centímetros ( 4.73 Mts.). 

Del punto treinta y uno al treinta y dos (31-32), con rumbo 

Norte, cincuenta y tres grados cincuenta y cuatro minutos treinta 

y cuatro punto veintidós segundos Oeste (N 5 3° 54' 34.22" O), 

y lUla distancia de diez metros veintiocho centímetros ( 10.28 Mts. ). 

Del punto treinta y dos al treinta y tres (32-33), con rumbo 

Norte, setenta y dos grados cero dos minutos cuarenta y dos 

punto treinta segundos Oeste (N 72° 02. 42.30" 0), y una distancia 

de veinte metros diecinueve centímetros (20.19 Mts.). 

Del punto treinta y tres al treinta y cuatro (33-34 ), con rumbo 

Norte, sesenta y cinco grados cincuenta y tres minutos veinte 

punto dieciocho segundos Oeste (N 65° 53' 20.18" 0), y una 

distancia de veinticinco metros ochenta y ocho centímetros (25.88 

Mts.). 

Del punto treinta y cuatro al treinta y cinco (34-35), del rumbo 

Norte, cincuenta y ocho grados once minutos treinta y cinco punto 

ochenta segundos Oeste (N 58° 11' 35.80" 0), con una distancia 

de catorce metros cero nueve centímetros (14.09 Mts.). 

Del punto treinta y cinco al treinta y seis (3 5-36), con rumbo 

Norte, cero nueve grados cuarenta y ocho minutos cuarenta y 

dos punto sesenta y dos segundos Oeste (N 09° 48 · 42.62" 0), 

y una distancia de cinco metros cero nueve centímetros ( 5.09 

Mts.). 

Del punto treinta y seis al treinta siete (36-37}, con rumbo 

Sur, veintitrés grados diecinueve minutos once punto noventa y 

ocho segundos Oeste (S 23° 19' 11 .98" 0), y una distancia de 

treinta y siete metros sesenta y ocho centímetros (37.68 Mts.). 

" n·rio n \ \nu:rd m ~ ll' \ l ' ' 
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Del punto treinta y siete al treinta y ocho (3 7-3 8), con rumbo 
Norte, sesenta y cinco grados treinta y cinco minutos dieciocho 
punto cero seis segundos Oeste (N 65° 35' 18.06" 0), y una 
distancia de cero metros ochenta y ocho centímetros (0.88 Mts.). 

Del punto treinta y ocho al treinta y nueve (38-39), con rumbo 
Sur, dieciséis grados cincuenta y dos minutos cero cuatro punto 
cincuenta y dos segundos Oeste (S 16° 52' 04.52" 0 ), y una 

distancia ~e treinta y un metros veintitrés centímetros (31.23 Mts.). 

Del punto treinta y nueve al cuarenta (39-40), con rumbo 
Sur, setenta y nueve grados cero dos minutos treinta punto setenta 

y siete segundos Este (S 79° 02 ' 30.77 E), y una distancia de 
cuatro metros noventa y dos centímetros ( 4. 92 Mts. ). 

Del punto cuarenta al cuarenta y uno ( 40-41 ), con rumbo 
Sur, veintidós grados veinticuatro minutos treinta y tres punto 
sesenta y siete segundos Oeste (S 22° 24' 33.67" 0), y una 
distancia de doce metros treinta y siete centímetros (12.3 7 Mts. ). 

Del punto cuarenta y tmo al cuarenta y dos ( 41-42), con rumbo 
Norte, cuarenta y siete grados cuarenta y cinco minuJos once 
punto cincuenta y dos segundos Oeste (N 47° 45 · 11.52" 0), y 

una distancia de dos metros setenta y dos centímetros (2. 72 Mts.). 

Del punto cuarenta y dos al cuarenta y tres ( 42-43), rumbo 
Sur, veintitrés grados cuarenta y cuatro minutos veintitrés punto 
sesenta y ocho segundos Oeste (S 23° 44 ' 23.68" 0}, y un 

recorrido de tres metros cincuenta centímetros (3 .50 Mts. ). 

Del punto cuarenta y tres al cuarenta y cuatro ( 43-44), con 

rumbo Sur, trece grados cuarenta y cinco minutos trece punto 

cero dos segundos Oeste (S 13° 45 · 13.02" 0}, y un trayecto de 

siete metros trece centímetros (7.13 Mts.). 

Del punto cuarenta y cuatro al cuarenta y cinco ( 44-45), con 

,rumbo Sur, sesenta y tres grados veintiún minutos cincuenta y 

dos punto treinta y nueve segundos Este (S 63° 21 ' 42.39" E), y 

un recorrido de cuatro metros ( 4.00 Mts. ). 

Del punto cuarenta y cinco al cuarenta y seis (45-46), con 

·rumbo Sur, sesenta y tres grados treinta y un minutos cincuenta y 

tres punto setenta y un segundos Este (S 63° 31 ' 53.71" E), y un 

recorrido de siete metros cuarenta y dos centímetros (7 .42 Mts. ). 

Del punto cuarenta y seis al cuarenta y siete ( 46-4 7), con 

rumbo Norte, veintidós grados veintidós minutos veintiocho punto 
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veintidós segundos Este (N 22° 22' 28.22" E), y un recorrido de 
dieciocho metros veintisiete centímetros (18.27 Mts.). 

Del punto cuarenta y siete al cuarenta y ocho ( 4 7 -48), con 
rumbo Sur, sesenta y seis grados treinta minutos treinta punto 
veintiocho segundos Este (S 66° 30' 30.28" E), y una distancia 
de cuarenta metros sesenta centímetros ( 40.60 Mts. ). 

Del punto cuarenta y ocho al cuarenta y nueve ( 48-49), con 

rumbo Sur, doce grados cuarenta y siete minutos cero siete punto 
ochenta y cuatro segundos Oeste (S 12° 47' 07.84" 0), y una 

distancia de quince metros treinta centímetros (15.30 Mts.). 

. Del puntQ cuarenta y nueve al cincuenta ( 49-50), con rumbo 

Sur, veinte grados cero un minuto cincuenta y cinco punto treinta 

y cinco segundos Este (S 20°01 ' 55.35" E), y una distancia de 

cuatro metros noventa centímetros ( 4. 90 Mts. ). 

Del punto cincuenta al cincuenta y uno (50-51), con rumbo 

Sur, sesenta y tres grados cincuenta y tres minutos cuarenta punto 
· setenta y seis segundos Este (S 63° 53' 40.76" E), y una distancia 

de treinta y dos metros sesenta y un centímetros (32.61 Mts ). 

Del punto cincuenta y uno al cincuenta y dos (51-52), con 

rumbo Sur, sesenta y tres grados cero dos minutos veintinueve 
punto noventa y dos segundos Este (S 63° 02 · 29. 92" E), y una 
distancia de cuarenta y un metros setenta y seis centímetros ( 41.76 

Mts.). 

Del punto cincuenta y dos al cincuenta y tres (52-53), con 

rumbo Sur, veintiséis grados cero cinco minutos cero cuatro punto 

ochenta y nueve segundos Oeste (S 26° 05' 04.89" 0), y una 
distancia de veintiocho metros noventa y siete centímetros (28. 97 

Mts.). 

Del punto cincuenta y tres al cincuenta y cuatro (53-54), con 

rumbo Sur, treinta y ocho grados treinta y tres minutos veintiocho 

punto setenta y cinco segundos Oeste (S 38° 33' 28. 75" 0), y 

una distancia de diecisiete metros treinta y un centímetros (17 .31 

Mts.). 

Del punto cincuenta y cuatro al cincuenta y cinco (54-55), 

con rumbo Sur, cuarenta y ocho grados treinta y un minutos cero 

ocho punto sesenta y dos segundos Este (S 48° 31 ' 08.62" E), y 

una distancia de cincuenta metros diecisiete centímetros (50.17 
Mts). 
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Del punto cincuenta y cinco al cincuenta y seis (55-56), con 
rumbo Sur, cincuenta grados treinta minutos treinta y ocho punto 
sesenta y ocho segundos Este (S 50° 30' 38.68" E), y una distancia 
de ciento cuatro metros cincuenta y cinco centímetros (1 04.55 
Mts.). 

Del punto cincuenta y seis al cincuenta y siete (56-57), con 
rumbo Sur, once grados diez minutos cincuenta y uno punto 
setenta y siete segundos Este (S 11 o 1 O' 51. 77" E), y una distancia 
de cuatro metros sesenta y dos centímetros ( 4.62 Mts. ). 

Del punto cincuenta y siete al cincuenta y ocho (57-58), con 
rumbo Sur, veinticinco grados cero siete minutos veintiséis punto 
veintiocho segundos Este (S 25° OT 26.28" E), y una distancia 
de diez metros doce centímetros (10.12 Mts.). 

Del punto cincuenta y ocho al cincuenta y nueve (58-59), con 
rumbo Sur, cuarenta y nueve grados cuarenta y dos minutos 
veintiún punto sesenta y cinco segundos Este (S 4~ 42' 21.65" 
E), con una distancia de tres metros sesenta y dos centímetros 
(3.62 Mts.). 

Del punto cincuenta y nueve al sesenta (59-60), con rumbo 

Sur, veinte grados treinta y tres minutos cincuenta punto diecisiete 
segundos Este (S 20° 33 ' 50.17".E), y una distancia de treinta y 

ocho metros veinticuatro centímetros (38.24 Mts). 

Del punto sesenta al sesenta y uno ( 60-61 ), con rumbo Sur, 

cero tres grados diecisiete minutos veinticinco punto noventa y 

siete segundos Este (S 03° 17' 25.97" E), y una distancia de diez 

metros cincuenta y nueve centímetros (10.59 Mts.). 

Del punto sesenta y uno al sesenta y dos ( 61-62), con rumbo 

Sur, treinta y tres grados cero seis minutos cuarenta y cinco punto 

treinta y dos segundos Oeste(S 33°06' 45.32" O), y una distancia 
de setenta y cinco metros veintinueve centímetros (75.29 Mts.). 

Del punto sesenta y dos al sesenta y tres (62-63), con rumbo 
Sur, sesenta grados cuarenta y nueve minutos treinta y siete punto 

sesenta y un segundo Este (S 60° 49 ' 3 7.61" E), y una distancia 
de ochenta y cuatro metros setenta y cuatro centímetros (84. 7 4 
Mts). 

Del punto sesenta y tres al sesenta y cuatro (63-64), con 

rumbo Sur, setenta grados treinta dos minutos treinta y ocho punto 
veintiocho segundos Este (S 70° 32' 38.28" E), y una distancia 
de cuarenta y un metros noventa y un centímetros ( 41.91 Mts.). 
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Del punto sesenta y cuatro al sesenta y cinco (64-65), con 

rumbo Norte, ochenta y cinco grados veintinueve minutos once 

punto catorce segundos Este (N 85° 29 ' 11 .14" E), y una distancia 

de cuarenta y tres metros diecinueve centímetros ( 43.19 Mts. ). 

Del punto sesenta y cinco al sesenta y seis ( 65-66), con rumbo 

Norte, veintitrés grados cero ocho minutos diecinueve punto cero 

uno segundos Este (N 23° 08' 19.01" E), y una distancia de 

cuarenta y dos metros cero dos centímetros ( 42.02 Mts.). 

Del punto sesenta y seis al sesenta y siete ( 66-67), con rumbo 

Norte, veintisiete grados veintinueve minutos cincuenta y siete 

punto cincuenta y tres segundos Este (N Tr 29' 57.53" E), y una 

distancia de quince metros noventa y cuatro centímetros ( 15.94 

Mts). 

Del punto sesenta y siete al sesenta y ocho ( 67 -68), con rumbo 

Sur, sesenta y seis grados veintidós minutos cincuenta y siete punto 

veinticuatro segundos (S 66° 22' 57.24" E), y una distancia de 

diecisiete metros cero tres centímetros (17 .03 Mts.). 

Del punto sesenta y ocho al sesenta y nueve (68-69), con 

rumbo Norte, veintidós grados cuarenta minutos cero tres punto 

treinta y siete segundos Este (N 22° 40' 03.3 7" E), y una distancia 

de dos metros ochenta y seis centímetros (2.86 Mts. ). 

Del punto sesenta y nueve al setenta ( 69-70), con rumbo Sur, 
sesenta y ocho grados cero siete minutos veinte punto ochenta y 
tres segundos Este (S 68° 07' 20.83" E), y una distancia de 

diecisiete metros setenta y cinco centímetros(17.75 Mts.). 

Del punto setenta al setenta y una (70· 71 ), con rumbo Sur, 
dieciocho grados cero si~te minutos cuarenta y dos punto ochenta 

y un segundos Oeste (S 8° 07'42.81" 0), y una distancia de dos 

metros noventa y seis centímetros (2.96 M~.). 

Del punto setenta y uno al setenta y dos (71-72), con rumbo 

Sur, sesenta y seis grados cero seis minutos cero ocho punto 

cincuenta y cinco segundos Este (S 66° 06 ' 08.55" E), y una 

distancia de once metros treinta centímetros (11.30 Mts.). 

Del punto setenta y dos al setenta y tres (72-73), con rumbo 

Sur, veintisiete grados cero cinco minutos veintiún punto veintiocho 

segundos Oeste (S 27° 05 ' 21.28" 0), con una distancia de 

cincuenta y cinco metros cero nueve centímetros (25 .09 Mts. ). 

Del punto setenta y tres al setenta y cuatro (73-7 4 ), con rumbo 

Sur, setenta y cinco grados cuarenta y nueve minutos treinta y 

"l'l'l ' lllfl \ \l' lllid'"' ll'\l'' 
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ocho punto sesenta y seis segundos Este (S 75° 49' 38.66" E), y 
una distancia de cincuenta metros cero cuatro centímetros ( 50.04 

Mts.). 

Del punto setenta y cuatro al setenta y cinco (74-75), con 

rumbo Norte·, sesenta y ocho grados cero cero minutos cero 

cuatro punto sesenta y cinco segundos Este (N 68° 00 ' 04.65" 

E), y una distancia de dieciocho metros treinta y tres centímetros 

(18.33 Mts.). 

Del punto setenta y cinco al setenta y seis (75-76), con rumbo 

Sur, ochenta y ocho grados cincuenta y dos minutos cero cinco 

punto cincuenta y ocho segundos Este (S 88° 52 ' 05.58" E), y 

una distancia de nueve metros sesenta y siete centímetros (9.67 

Mts.). 

Del punto setenta y seis al setenta y siete (76-77), con rumbo 

Sur, ochenta y tres grados cero nueve minutos cero nueve punto 

ochenta y un segundos Este (S 83° 09' 09.81" E), y una distancia 

de dieciséis metros diecisiete centímetros (16.17 Mts. ). 

Del punto setenta y siete al setenta y ocho (77 -78), con rumbo 

Norte, veintidós grados veinticinco minutos cincuenta y nueve punto 

cuarenta y siete segundos Este (N 22° 25 ' 59.47" E), y una 

distancia de treinta y cuatro metros setenta y ocho centímetros 

(34.78 Mts.). 

. 
· Del punto setenta y ocho al setenta y nueve (78-79), con 

rumbo Norte, cincuenta y ocho grados cincuenta y ocho minutos 

treinta y tres punto cuarenta y un segundos Oeste (N 58° 58 ' 

3 3. 41" O), y una distancia de diecisiete metros setenta y seis 

centímetros ( 17.7 6 Mts. ). 

Del punto setenta y nueve al ochenta (79-80), con rumbo 

Norte, dieciséis grados cuarenta y dos minutos quince punto 

sesenta y cuatro segundos Este (N 16° 42' 15.64" E), y una 

distancia de treinta y siete metros sesenta y seis centímetros (37 .66 
Mts.). 

Del punto ochenta al ochenta y uno (80-81 ), con rumbo Norte, 

quince grados trece minutos treinta y nueve punto cincuenta y tres 

segun(~os Este (N 15° 13' 39.53" E), y una distancia de veinticuatro 

metros sesenta y nueve centímetros (24.69 Mts.). 

Del punto ochenta y uno al ochenta y dos (81-82), con rumbo 

Norte, veintiún grados quince minutos cuarenta y tres punto 

cincuenta y nueve segundos Este (N 21 o 15 ' 4 3 .59" E), y una 

distancia de seis metros sesenta y cinco centímetros ( 6.65 Mts. ). 
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Del pWlto ochenta y dos al ochenta y tres (82-83 ), con rumbo 
Norte, diecisiete grados diez minutos cincuenta y cuatro punto 
cuarentaytressegundosEste(N 17° 10' 54.43" E), y una distancia 
de diecinueve metros veintinueve centímetros (19.29 Mts.). 

Del punto ochenta y tres al ochenta y cuatro (83-84), con 
rumbo·Norte, dieciséis grados trece minutos veinte pWltO cuarenta 
y cuatro segundos Este (N 16° 13 ' 20.44" E), y lUla distancia de 
veintiún metros ochenta y cinco centímetros (21.85 Mts. ). 

Del punto ochenta y cuatro al ochenta y cinco (84-85), con 
rumbo Norte, catorce grados dieciocho minutos once punto 
cincuenta segundos Este (N 14° 18' 11.50" E), y una distancia de 
veintitrés metros ochenta y nueve centímetros (23.89 Mts.). 

Del punto ochenta y cinco al ochenta y seis (85-86), con 

rumbo Norte, catorce grados cuarenta y dos minutos doce punto 
dieciséis segundos Este (N 14° 42' 12.16" E), y una distancia de 

once metros veinticinco centímetros (11.25 Mts ). 

Del pWlto ochenta y seis al ochenta y siete (86-87), con rumbo 
Norte, cero ocho grados quince minutos treinta y nueve punto 
cuarenta y tres segundos Oeste (N 08° 15' 39.43" 0), y una 
distancia de dos metros cuarenta y dos centímetros (2.42 Mts.). 

Del punto ochenta y siete al ochenta y ocho (87-88), con 
rumbo Norte, cero seis grados diecinueve minutos cuarenta y 

tres punto ochenta y siete segundos Este (N 06° 19' 43.87" E), y 

una distancia de veintiún metros setenta y seis centímetros (21. 76 
Mts.). 

Del punto ochenta y ocho al ochenta y nueve (88-89), con 
rumbo Norte, cero seis grados treinta y tres minutos cero ocho 
punto setenta y nueve segundos Este (N 06° 33 ' 08.79" E), y una 
distancia de seis metros ochenta y tres centímetros ( 6.83 Mts. ). 

Del punto ochenta y nueve al noventa (89-90), con rumbo 
Norte, cero nueve grados catorce minutos quince punto sesenta 
y ocho segundos Oeste (N09° 14' 15.68" 0), y lUla distancia de 
veinticuatro metros ochenta y dos centímetros (24. 82 Mts. ). 

Del pWltO noventa al noventa y uno (90-91 ), con rumbo Norte, 
cero cuatro grados cincuenta minutos dieciséis pWlto cero cinco 
segundos Oeste (N 04° 50' 16.0511 0), y una distancia de dos 
metros dieciocho centímetros (2.18 Mts.). 

. 
Del punto noventa y uno al noventa y dos (91 -92), con rumbo 

Norte, setenta y tres grados veinte minutos treinta y cuatro pWlto 

M. D. C., 8 DE FEBRERO DEL 2010 No. 32,134 

noventa y siete segundos Oeste (N 73° 20' 34.97" 0), y una 
distancia de cinco metros treinta y dos centímetros (5.32 Mts.). 

Del punto noventa y dos al noventa y tres (92-93 ), con rumbo 
Norte, ochenta y tres grados cuarenta y ocho minutos cincuenta y 
seis punto diecinueve segWldos Oeste (N 83° 48 ' 56.19" 0), y 
una distancia de dos metros noventa y dos centímetros (2.92 Mts ). 

Del punto noventa y tres al cero (93-0), en donde comenzó 
la medida con rumbo Norte, diecinueve grados cero dos minutos 
cincuenta y seis punto noventa y nueve segundos Oeste (N 19° 
02 ' 56.99" 0), y una distancia de veintiocho metros setenta 
centímetros (28. 70 Mts. ). 

ARTÍCULO 2.- Destinar los referidos predios para uso 
exclusivo de actividades deportivas, recreativas, educativas, 
cívicas, culturales y la preservación y conservación de la 
biodiversidad de la .zona. 

ARTÍCULO 3.- El presente De~reto entrará en vigencia a 
partir del día de su publicación en el Diario Oficial La Gaceta. 

Dado en la ciudad de Tegucigalpa, municipio del Distrito 
Central, en el Salón de Sesiones del Congreso Nacional, a los 
trece días del mes de octubre de dos mil nueve. 

JOSÉALFREDOSAAVEDRAPAZ 
PRESIDENTE 

CARLOSALFREDOLARAWATSON 
SECRETARIO 

GONZALO ANTONIO RIVERA 
SECRETARIO 

Al Poder Ejecutivo. 

Por Tanto: Ejecútese. 

Tegucigalpa, M. D. C., 30 de octubre de 2009. 

ROBERTO MICHELETTI BAÍN 
PRESIDENTE CONSTITUCIONAL DE LA REPÚBLICA 

EL SECRETARIO DE ESTADO EN LOS DESPACHOS 
DE GOBERNACIÓN Y JUSTICIA . 

OSCAR RAÚL MATUTE 
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Avance 

1) Decreta: Aprobar en todas y cada una de sus partes la 
MODIFICACIÓN No. 2 AL CONTRATO DE SUPERVISIÓN DEL 
PROYECTO: PAVIMENTACIÓN DE LA CARRETERA LA LLAVE
AGUA FRiA, ACCESO LA BREA, ACCESO GOASCORÁN, EN EL 
DEPARTAMENTO DE VALLE. 

¡Pronto tendremos! 

LA CE/BA 

La Ceiba, Atlántida 
barrio Solares Nuevos, Ave. Colón, 
edificio Pina, 2a. Planta, Aptos. 
A-8yA-9 

Tel.: 443-4484 

A) Suplemento Corte Suprema de Justicia. 

, 
CJ:~NTROS DE DISTRIBLí{'J(J/V: 

SAN PEDROSVLA 

Barrio El Centro 
5a. calle, 6 y 7 avenida, 1/2 cuadra arriba 
de Fannacia SIMÁN. Tel.: 550-8813 

CHOLUTECA 

Choluteca, Choluteca 
barrio La Esperanza, calle 
principal, costado Oeste 
del Campo AGACH 

Tel.: 782-0881 

El Diario Oficial La Gaceta circula de lunes a sábado 

Tels.: 291-0370, 291-0355, 230-6767 y 230-3026 

Suscripciones: . 

Nombre: 
-------~------------------------------------------------------------------------

Dirección: ------------------------------------------------------------------------------------
Teléfono: ----------------------------------------------------------------------------
Emp~: -------------------------------------~-------------------------------
Dirección Oficina: 

Tel~fono Oficina: 

Empresa Nacional de Artes Grificas 
(E.N.A.G.) 

PBX: 230-3026. Colonia Minflores Sur, Centro Clvico Gabernamental 

A. .. 
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REPUBLICA DE HONDURAS -TEGUCIGALPA, M. D. C., 8 DE FEBRERO DEL 2010 No. 32 134 

Sección ''B'' 
AVISO DE TÍTULO SUPLETORIO 

El infrascrito, Secretario del Juzgado Primero de Letras 
Secciona! de Copán, al público en general y para los efectos de 
ley; HACE SABER: Que LUIS ALFONSO SANTOS 
CLAROS, mayor edad, casado, mecánico, hondureño y residente 
en esta ciudad de Santa Rosa de Copán, ha presentado una 
solicitud de Título Supletorio de dominio, de un inmueble ubicado 
en la aldea El Mogote, jurisdicción de Santa Rosa de Copán, 
mismo que tiene una extensión superficial de seis manzanas y media 
con tas colind~cias sigl}ientes: AL NORTE, con propiedad 
JESUS GUZMAN DUBON;AL SUR, con propiedad del Doc
tor RODOLFO EUGENIO INTERIANO; AL ESTE, con 
propiedad del Doctor RODOLFO EUGENIO INTERIANO, 
carretera de por medio a Santa Rosa de Copán; y, al OESTE, 
con propiedad antes del profesor J. ANTONIO 
CASTELI.ANOS, hoy de la señora GUADALUPE VillDADE 
CASTELLANOS. El cual ha poseído en forma quieta pacífica, 
tranquila e inintenvmpidamente por más Q.e diez añ()s y en la que 
lo~ testigos JESUS GUZMAN; DUBON, JOSE ADOLFO 
LO PEZ y CONSUELO GUZMAN, afirmaran ser cierto. 

Santa Rosa de Copán, 19 de junio del2008. 

MELVI MUÑOZ VILLANUEVA 
SECRETARIO 

8 E., 8 F., y 8 M. 2010. 

AVISO DE TÍTULO SUPLETORIO 

El infrascrito, Secretario del Juzgado Primero de Letras 
Secciona( de Copán, al público en general y para los efectos de 
ley consiguientes, HACE SABER: Que MIGUEL ANTONIO 
CASTILLO TORRES, mayor de edad, casado, comerciante, 
hondureño y residente en la aldea El Corralito, jurisdicción de 
esta ciudad de Santa Rosa de Copán, ha presentado una solicitud 
de título supletorio de dominio sobre un lote de terreno ubicado 
en la comunidad de El Mogote, jurisdicción de esta ciudad de 
Santa Rosa de Copán, con una extensión superficial de 
CUATRO MIL NOVECIENTOS SETENTA Y CINCO 
PUNTO SETENTA Y UN METROS CUADRADOS 
(4,975.71 M2

) equivalentes a SIETE MIL CIENTO 
TREINTA Y SEIS PUNTO CUARENTA Y DOS VARAS 
CUADRADAS (7 ,136.42 Vl) y el cual tiene las colindancias 
siguientes: Al Norte, con propiedad de la señora María Guzmán 
Dubón; al Sur, con propiedad del señor Jesús Guzmán Dubón; al 
Este, colinda con propiedad del señor Mario Alvarado; y, al 
Oeste, colinda con calle internacional que conduce de esta 
ciudad hacia San Pedro Sula, Cortés, el cual se encuentra 
cercado por todos sus rumbos con alambre de púas. El cual ha 
poseído en una forma quieta, pacífica, tranquila e 
inintet:rumpidame~te por m~ de diez afíos y en la q!le los testigos 
MARIA GUZMAN DUBON, JESUS GUZMAN DUBON 
y MARIO ALVARADO, afirmaron ser cierto. 

Santa Rosa de Copán, 23 de octubre del 2009. 

MELVIS MUÑOZ VILLANUEVA 
SECRETARIO 

6 E., 8 F. y 8 M. 2010. 

Tegucigalpa, M.D.C., 12 de enero de 2010. 

En ctunplimiento del Artículo 4 del Reglamento de la Ley del 

Sector Social de la Economía (Acuerdo Ejecutivo No. 254-97) 

y mediante Resolución No. 009~2010, del 05 deenerodelaño 

201 O, la Secretaría de Industria y Comercio, otorgó Personería 

Jurídica, a la denominada "EMPRESA DE SERVICIOS 

MÚLTIPLES BAY ISLAND TOURS ASSOCIATION", 

como una empresa de economía social de PRIMER GRADO; 

con domicilio en el municipio de Roatán, departamento de Islas de 1a 
Bahía, la cual fue presentada por el Apoderado Legal Abogado 

OSCARROLANDO PALMA. 

8 F. 2010. 

WILAELIZABETH SÁNCHEZ LANZA 

Secretaria General 

(Acuerdo Ejecutivo No. 39-2009) 

JUZGADO DE LETRAS DE LO 
CONTENCIOSO ADMINISTRATIVO 

AVISO 

El infrascrito, Secretario del Juzgado de Letras de lo 
Contencioso Administrativo con sede en ciudad de San Pedro 
Sula, departamento de Cortés, en aplicación del Artículo cincuenta 
(50) de la Ley de la Jurisdicción de lo Contencioso Administrativo, 
a los interesados y para los efectos legales correspondientes; 
HACE SABER: Que en fecha dieciocho de enero del años dos 
mil diez, interpuso demanda Ordinaria la Abogada GABRIELA 
MARÍA ZELAYA LAITANO, en su condición de Apoderada 
Legal de la Sociedad Mercantil Inmobiliaria Hondureña del Valle 
Sociedad Anónima de capital variable, contra el Instituto 
Hondureño de Seguridad Social (IHSS), demanda para hi nulidad 
de un acto administrativo particular. Declarase la ilegalidad del 
acto y su nulidad reconocimiento de una situación jurídica 
individualizada. Adopción de medidas para su pleno 
restablecimiento del derecho sujetivo violado comunicación. 
COSTAS DE JUICIO. 

San Pedro Sula, Cortés, 09 de febrero del2010. 

JUAN ANTONIO MADRID GUZMÁN 
SECRETARIO 

8 F. 2010. 
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Comisión Nacional de Telecomunicaciones 
RESOLUCIÓN NROOl/10 

COMISION NACIONAL DI': TELECOMUNICACIONES 
(CONATEL).· Comayagüela, municipio del Distrito Central, cinco de enero 
de dos mil diez. 

CONSIDERANDO: 

Que mediante el Decreto Legislativo número 185-95 de fecha 31 de 
octubre de 1995, publicado en el diario oficial La Gaceta de fecha 05 de 
diciembre de 1995, se emitiÓ" la Ley Marco del Sector de Telecomunicaciones, 
misma que fue reformada mediante el Decreto Legislativo número 118-97 de 
fecha 26 de agosto de 1997, publicado en el diario oficial La Gaceta de fecha 
25 de octubre <!e 1997. 

CONSIDERANDO: 

Que la Ley Marco del Sector de Telecomunicaciones en su Artículo 
43 establece los montos máximos de las multas con que se sancionarán 
las infracciones de acuerdo a lo siguiente: las infracciones muy graves 
con una multa de hasta Lps. 500,000.00 (quinientos mil Lempiras) por 
cada infracción ; y las infracciones graves con una multa de hasta 
Lps.99,000.00 (noventa y nueve mil Lempiras) por cada infracción. 
Disponiéndose originalmente en el Artículo 43 que los montos se ajustarán 
durante el primer trimestre de cada año de acuerdo a los datos oficiales 
del índice de precios al consumidor proporcionados por el Banco Central 
de Honduras. Artículo que posteriormente fue reformado mediante e l 
Decreto Legislativo número 118-91, disponi·éndose que lo~ montos de las 
multas se ajustarán anualmente aplicando el ochenta y cinco por ciento 
(85%) de la tasa de inflación del año anterior, de acuerdo a los datos 
oficiales del Banco Central de Honduras. 

CONSIDERANDO: 

Que mediante el punto de acta sexto de la Sesión número 245, de 
fecha 26 enero de 200 l , y en cumplimiento de lo dispuesto en los artículos 
43 de la Ley Marco del Sector de Telecomunicaciones, esta Comisión 
dispuso aplicar ajuste de los montos máximos de las multas por 
infracciones, mismos que se establecieron en novecientos mil Lempiras 
exactos (L. 900,000.00) por infracciones muy graves y en ciento ochenta 
mil Lempiras exactos (L.l80,000.00) por infracciones graves; 
disponiéndose que dicho ajuste sería aplicable a partir del26 de enero de 
2001. Asimismo, mediante la Resolución NR026/04, de fecha ocho de 
diciembre de dos mil cuatro y publicada en fecha dieciocho de diciembre 
de dos mil cuatro en el diario oficial La Gaceta, CONATEL estableció el 
último ajuste efectuado a los montos máximos de las multas, mismos que 
se establecieron en hasta un millón ciento ochenta mil Lempiras 
(L.I , 1 80,000.00) por infracciones tipificadas como muy graves; y en hasta 
doscientos treinta y cinco mil Lempiras (L. 235,000.00) por infracciones 
tipificadas como graves; disponiéndose que dichos montos serian 
aplicables a partir del O 1 de enero de 2005. 

CONSIDERANDO: 

Que los valores de los montos máximos de las multas se han 
mantenido invariables desde el 01 de enero de 2005, siendo necesario 
darle pleno cumplimiento a lo mandado por la Ley Marco del Sector de 
Telecomunicaciones y su Reglamento General, ajustando Jos valores 
máximos dispuestos en la Resolución NR026/04 para las multas aplicables 
para infracciones graves y muy graves, considerando el IPC interanual 
para Jos años,2005, 2006, 2007, 2008 y 2009, conforme con los datos 
oficiales del Indice de Precios al Consumidor (IPC) publicados por el 
Banco Central de Honduras en las páginas web http://www.bch.hn/indice 
precio~pub.php y htt~//www.bch.h~ipcanteriores.ph_!l (1Pf;..~5=7?0%, 
IPC

2006 
- 5.30%, IPC

2007 
- 8.900/o, IPC

2001
- 10.80% y IPC

2009
- 3.00 í'oJ, debtendo, 

' . ' . 

DEL 2010 

en cumplimiento de lo dispuesto en el art iculo 43 reformado de la Ley 
Marco del Sector de Telecomunicaciones, aplicarse anualmente el ochenta 
y cinco por ciento (85%) de la tasa de inflación del año anterior como el 
factor de ajuste de los montos máximos de las multas. 

CONSIDERANDO: 

Que de acuerdo a lo dispuesto en el Artículo 253 del Reglamento General 
de la Ley Marco del Sector de Telecomunicaciones, se establece que para 
mantener su valor constante, el monto de las multas se ajustará durante el 
primer trimestre de cada afto, incrementándolo de acuerdo con los datos 
oficiales del Índice de Precios al Consumidor (IPC) publ'icado por el Banco 
Central de Honduras. Correspondiéndole a CONATEL determinar estos 
incrementos mediante resolución fundada, la cual deberá publicarse en el 
Diario Oficial La Gaceta para que surta plenos efectos. 

CONSIDERANDO: 

Que de acuerdo a las motivaciones precedentes y Jos preceptos 
legales invocados, esta Comisión determina que lo procedente es emitir 
una normativa de carácter general, mediante la cual se le dé pleno 
cumplimiento a lo mandado por la Ley Marco del Sector de 
Telecomunicaciones y su Reglamento General, ajustando Jos valores 
máximos dispuestos en la Resolución NR026/04 para las multas aplicables 
para infracciones graves y muy graves. Habiendo sido sometida 
previamente a la respectiva Consulta Pública, en cumplimiento del derecho 
interno y del Tratado de Libre Comercio CAFTA; que una vez culminada 
esta última, el presente acto administrativo deberá ser publicado en el 
diário-ofiei'al La Gaceta. 

POR TANTO: 

La Comisión Nacional de Telecomunicaciones (CONATEL)en aplicación 
de los Artículos 14,20 y 43 de la Ley Marco del Sector de Telecomunicaciones; 
Artículos 72, 75, 78, 253, del Reglamento General de la Ley Marco del Sector 
de Telecomunicaciones; 83 y 84 de la Ley de Procedimiento Administrativo; 
y 120 de la Ley General de la Administración Publica, 

RESUELVE: 

PRIMERO: Establecer que a partir de la entrada en vigencia de la 
presente Resolución, las infracciones se sancionarán de la manera 
siguiente: 

1) Las infracciones muy graves con una multa de hasta UN MILLÓN 
QUINIENTOS OCHENTA Y DOS MIL LEMPIRAS (L.J ,582,000.00) 
por cada infracción; y , · 

2) Las infracciones graves con una multa de hasta TRESCIENTOS 
QUINCE MIL LEMPIRAS (L.315,000.00) por cada infracción. 

SEGUNDO: La presente Resolución entrará en vigencia a partir del 
día de su publicación en el diario oficial La Gaceta. 

8F.2010 

IWGUELÁNGELRODAS 
PRESIDEN1E 

CONAlEL 

ARMANDOJOSÉAGUILARARIAS 
COMJSIONADO SECRETARIO 
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Sección 8 Avisos Legales 

La Gaceta REPUBLICA DE HONDURAS - TEGUCIGALPA, M.D.C., 8 DE FEBRERO DEL 2010 No. 32,134 

Marcas de Fábrica 
(1) No. solicitud: 2009-028415 
(2) Fecha de presentación: 30/09/2009 
(3) Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITULAR 
(4) Solicitante: PANJFICADORA LORENA, S. DE R.L. 
(4.1) Domicilio: Col. San Roberto de Sula, 18 calle, 20 y 21 avenida, San Pedro 

Sula. 
(4.2.) Organizada bajo las leyes de: Honduras. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
(5)/ Registro básico: No tiene otros registros. 
C.- ESPECIFICACIONE·s DE LA DENOMINACIÓN 
(6) Denominación y (6.1) Distintivo: LORENA Y ETIQUETA 

(7) Clase Internacional: 30 

(8) PROTEGE Y DISTINGUE: 
Café, té, cacao, azúcar, arroz, tapioca, sagú, café, té, cacao, arroz, tapioca, sucedáneos 
del café; harinas y preparaciones hechas de cereales, pan, pastelería, confitería, helados 
comestibles; miel, jarabe de melaza; levadura, polvos para esponjar; sal, mostaza; 
vinagre, salsas, especias; hielo, popcorn, pudines, gelatinas, especialmente productos 
derivados de la harina y trigo. 

D.-APODERADO LEGAL 
(9) Nombre: MARCEL LIZZETH RODRÍGUEZ PERDOMO 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha tle emisión: 3 de diciembre del año 2009 

12/ Reservas: No se reivindica "PAN". 

Abogada LESBIA ENOEALVARADO BARDALES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

8, 23 F. y 10M. 2010. 

(1) No. solicitud: 2008-022586 
(2) Fecha de presentación: 27/06/2008 
(3) Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITULAR 
(4) Solicitante: ABITIBIBOWATER INC. 
(4.1) Domicilio: 1209 Orange Street, City ofWilmington, County ofNew Castle, 

Delaware 19801, U.S.A. 
(4.2.) Organizada bajo las leyes de: U.S.A. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
(5)/ Registro básico: 77/360,440. (5.1) Fecha: 27/12/2007. (5.2) País de origen: 

U.S.A. (5.3) Código país: US. 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
(6) Denominación y (6.1) Distintivo: ABITIBIBOWATER 

ABITIBIBOWATER 
(7) Clase Internacional: 16 

(8) PROTEGE Y DISTINGUE: 

Papel, cartón y artículos de estas materias no comprendidos en otras clases; productos 

de imprenta; artículos de encuadernación; fotografias; papelería; adhesivos 

(pegamentos) para la papeleria o la casa; material para artistas; pinceles; máquinas de 

escribir y artículos de oficina (excepto muebles); material de instrucción o de enseñanza 

(excepto aparatos); materias plásticas para embalaje (no comprendidos en otras 

clases); naipes; caracteres de imprenta; clichés. 

D.-APODERADO LEGAL 
(9) Nombre: EMMA ROSARIO VALLE REAÑOS 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 

Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. -

11/ Fecha de emisión: 12 de enero del año 2010. 

12/ Reservas: No tiene reservas. 

Abogada EDASUYAPAZELAYA VALLADARES 

Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

8, 23 F. y 10M. 2010. 

1/ No. solicitud: 35824-09 
2/ Fecha de presentación: 14/ 12/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITULAR 
41 Solicitante: INDUSTRIA CONFITERA CENTROAMERICANA, S.A. 
4.11 Domicilio: Tegucigalpa, Honduras. 

4.2/ Organizada bajo las leyes de: Honduras. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
SI Registro básico: 
5.1/Fecha: 
5.2/ País de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: CHOCO CHOK Y DISEÑO 

. . A ' 

;' .• -y,. : ~ • . .. i 6.2/ Reivindicaciones: 

7/ Clase Internacional: 30 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 

Café, té, cacao, azúcar, arroz, tapioca, sagú, sucedáneos del café; harinas y 

preparaciones hechas de cereales, pan, pastelería y confitería, helados 

comestibles; miel, jarabe de melaza; levadura, polvos para esponjar; sal, 

mostaza; vinagre, salsas (condimentos); especias; hielo. 

8.11 Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 

9/ Nombre: DANIEL CASCO LÓPEZ 

E.- SUSTITUYE PODER 

lO/ Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 28/01 /201 O 

12/ Reservas: 

Abogado CAMILO BENDECK PÉREZ 

Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

8, 23 F. y 10M. 2010. 

Digitalizado y Procesado UDI-CRA-DEGT

Derecho Reservados

UDI -D
EGT-U

NAH



La Gacchl REPUBLlCA DE HONDURAS - TEGUCIGALPA, M.D.C., 8 DE FEBRERO DEL 2010 No. 32,134 

1/ No. solicitud: 28778-09 
2/ Fecha de presentación: 05/ \0/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE F ÁBRJCA 

A.-TITULAR 
41 Solicitante: INDUSTRIAS SALCOM, S.A. DE C.V. 
4.1/ Domicilio: Calle 2 # 10540 Parque Industrial El Salto, El Salto, Jalisco, México. 

4.2/ Organizada bajo las leyes de: México. 

B.- REGISTRO EXTRANJERO 
5/ Registro básico: 

5.1/Fecha: 
5.2/ País de origen: 
5.3/ Código país: 
C.· ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 

6/ Denominación y 6.1 Distintivo: WIESE 

6.2/ Reivindicaciones: 

7/ Clase Internacional: 03 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Aromatizantes ambientales en aerosol en diferentes presentaciones; pastillas 
aromatizantes y limpiadores para baño en diferentes presentaciones; aceites y 
geles aromáticos; aromatizan tes para autos. 

8.1/ Página adicional. 

D.- APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: GODOFREDO SIERCKE NÚÑEZ 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 02111/09 

12/ Reservas: 

Abogada EDA SUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

7, 22 E. y 8 F. 2010. 

11 No. solicitud: 18207-09 
2/ Fecha de presentación: 19/06/09 

3/ Solicitud de registro de: MARCA DE F ÁBRJCA 
A.- TITULAR 
4/ Solicitante: LABORATORJO Y DROGUERIA DO NOVAN WERKEA.GS.A. 

4.1/ Domicilio: 29 calle, 1654 zona 12, Guatemala, C.A. 

4.2/ Organizada bajo las leyes de: 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
5/ Registro básico: 
5.1/Fecha: 

5.2/ País de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: DONOVISION 

DONO VISIÓN 
6.2/ Reivindicaciones: 

7/ Clase Internacional : 05 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Productos farmacéuticos y veterinarios; productos higiénicos para la medicina; 
sustancias dietéticas para uso médico, alimentos para bebés; emplastos, material 
para apósitos; material para empastar los dientes y para improntas dentales; 
productos para la destrucción de animales dañinos, fungicidas. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: SUYAPA MARYLENA VARGAS TERCERO . 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 16/07/09 

12/ Reservas: 

Abogada LESBIA ENOE AL VARADO BARDALES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

7, 22 E. y 8 F. 2010. 

1/ No. solicitud: 20640-09 
2/ Fecha de presentación: 10/07/09 · 

3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 

A.- TITULAR 
4/ Solicitante: LABORATORJO Y DROGUERJA DONOVAN WERKE A.GS.A. 
4.1/ Domicilio: 29 calle, 1654 zona 12, Guatemala, C.A. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: 

B.- REGISTRO EXTRANJERO 
5/ Registro básico: 
5.1/ Fecha: 
5.2/ País de origen: 

5.3/ Código país: 

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: GLIDOVAN 

GLIDOVAN 
6.2/ Reivindicaciones: 

71 Clase Internacional: 05 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Productos para la destruccion de animales dañinos, productos farmacéuticos y 
veterinarios; productos higiénicos para la medicina; sustancias dietéticas para 
uso médico, alimentos para bebés; emplastos, material para apósitos; material 
para empastar los dientes y PJII1l improntas dentales; productos para la destrucción 
de animales dañinos,fungicidas. 

8.11 Página adicional. 

D.-APODERADO ~EGAL 
9! Nombre: SUYAPA MARYLENA VARGAS TERCERO 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 03/08/09 

12/ Reservas: 

Abogada EDA SUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

7, 22 E. y 8 F. 2010. 

B. 
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La Gaccht 

(1) No. solicitud: 2007-027185 
(2) Fecha de presentación: 16/08/2009 
(3) Solicitud de registro de: MARCA DE F ÁBRJCA 
A.- TITULAR 
(4) Solicitante: BCP S/ A 
(4.1) Domicilio: Rua Florida, 1970, Brooklin 04565-907 Sao Pauto- SP. 
(4.2.) Organizada bajo las leyes de: Brasil 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
(5)/ Registro básico: No tiene otros registros. 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
(6) Denominación y (6.1) Distintivo: CLARO TV Y DISEÑO 

{7) Clase Internacional: 9 

(8) PROTEGE Y DISTINGUE: 
Aparatos telefónicos, periféricos y accesorios (incluidos en esta clase). 

D.-APODERADO LEGAL 
(9) Nombre: JAZNA VANESSA OQUELÍ 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 5 de octubre del año 2009 

12/ Reservas: N o se reclama ex el usividad sobre la palabra TV. 

Abogada LESBIA ENOEALVARADO BARDA LE~ 
Registrador( a} de la Propiedad Industrial 

8, 23 F. y 10M. 2010. 

(1) No. solicitud: 2008-015420 
(2) Fecha de presentación: 05/05/2008 
{3) Solicitud de registro de: MARCA DE F ÁBRJCA 
A.-TITULAR 
(4) Solicitante: BAYERCONSUMER CAREAG 
(4.1) Domicilio: Peter Merian Str. 84, CH-4052 Base!. 
{4.2.) Organizada bajo las leyes de: Suiza. · 
8.- REGISTRO EXTRANJERO 
(5)/ Registro básico: No tiene otros· registros. 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
(6) Denominación y (6.1) Distintivo: ALIVIUM 

ALIVIUM 
(7) Clase Internacional: 5 

(8) PROTEGE Y DISTINGUE: 
Preparaciones farmacéuticas. 

D.- APODERADO LEGAL 
{9) Nombre: DANIEL CASCO LÓPEZ 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

111 Fecha de emisión: 18 de enero del año 2010. 

12/ Reservas: No tiene reservas. 

Abogada EDASUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial · 

8, 23 F. y 10M. 2010. 

2010 No. 32 34 

(1) No. solicitud: 2007-038850 
(2) Fecha de presentación: 22/11/2007 
(3) Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITULAR 
(4) Solicitante: FMC CORPORATION 
(4.1) Domicilio: 1735 Market Street, Philadelphia, Pennsylvania, 19103. 
(4.2.) Organizada bajo las leyes de: U.S.A. 
B.· REGISTRO EXTRANJERO 
(S)/ Registro básico: No tiene otros registros. 
C.· ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
(6) Denominación y (6.1) Distintivo: BIFLEX PLUSS Y DISEÑO 

(7) Clase Internacional: 5 BIFL~ ' ,- '. · · . 
.... .: 

(8) PROTEGE Y DISTINGUE: 
Insecticidas para uso en el control de plagas no vinculadas a la agricultura. 

D.· APODERADO LEGAL 
(9) Nombre: EMMA ROSARIO VALLE 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 20 de enero del año 201 O. 

12/ Reservas: Sin reivindicare! color rojo, anaranjado y gris. 

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

8, 23 F. y 10M. 2010. 

(1) No. solicitud: 2007-038990 
(2) Fecha de presentación: 2311112007 
(3) Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.-TITULAR 
{4) Solicitante: RECKITT & COLMAN (OVERSEAS) LIMITED 
(4.1) Domicilio: Dansom Lane, Hull, HU8, 7DS. 
(4.2.) Organizada bajo las leyes de: Inglaterra. 
B.· REGISTRO EXTRANJERO 
(S)/ Registro básico: No tiene otros registros. 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
(6) Denominación y (6.1) Distintivo: STREPSILS 

STREPSILS 
(7) Clase Internacional: 5 

(8) PROTEGE Y DISTINGUE: 

Sustancias y preparaciones farmacéuticas; confitería medicada. 

D.- APODERADO LEGAL 

(9) Nombre: DANIEL CASCO LÓPEZ 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 

Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 20 de enero del año 201 O. 

12/ Reservas: No tiene reservas. 

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES 

Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

8, 23 F. y 10M. 2010. 

B. 

Digitalizado y Procesado UDI-CRA-DEGT

Derecho Reservados
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La Gaceta REPUBLICA DE HONDURAS - TEGUCIGALPA M.D.C. 8 DE FEBRERO DEL 2010 No. 134 

(1) No. solicitud: 2008-022585 
(2) Fecha de presentación: 27/06/2008 
(3) Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITULAR 
(4) Solicitante: ABITIBIBOWATER INC. 
(4.1) Domicilio: 1209 Orange Street, City ofWilmington, County ofNew Castle, 

Delaware 19801, U.S.A. 
(4.2.) Organizada bajo las leyes de: U.S.A. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
(5)/ Registro básico: 77/360,440. (5.1) Fecha: 27/1212007. (5.2) País de origen: 

U.S.A. (5.3) Código país: US. 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
(6) Denominación y (6.1) Distintivo: ABITIBIBOWATER 

ABITIBIBOWATER 
(7) Clase lntcmacional: 19 

(8) PROTEGE Y DISTINGUE: 
Materiales de construcción no metálicos; tubos rígidos no metálicos para la 
construcción; asfalto, pez y betún; construcciones transportables no metálicas; 
monumentos no metálicos. 

D.-APODERADO LEGAL 
(9) Nombre: EMMA ROSARIO VALLE REAÑOS 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 12 de enero del año 2010. 

12/ Reservas: No tiene reservas. 

Abogada LESBIA ENOEALVARADO BARDA LES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

8, 23 F. y 10M. 2010. 

(1) No. solicitud: 2007-003542 
(2) Fecha de presentación: 31/01/2007 
(3) Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITULAR 
(4) Solicitante: BCP ISA 
(4.1) Domicilio: Rua Florida, 1970 Brooklin4565-907 Sao Paulo/SP. 
(4.2.) Organizada bajo las leyes de: Brazil 
8.- REGISTRO EXTRANJERO 
(S)/ Registro básico: No tiene otros registros. 
C.- ESPECIFICACIONES DELA DENOMINACIÓN 
(6) Denominación y (6.1) Distintivo: CLARO IDEAS MUSIC STORE 

CLARO IDEAS MUSIC STORE 
(7) Clase Internacional: 9 

(8) PROTEGE Y DISTINGUE: 
Teléfonos periféricos y accesorios de teléfono (incluidos en esta clase). 

D.-APODERADO LEGAL 
(9) Nombre: JAZNA VANESSA OQUELÍ JUÁREZ 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 5 de noviembre del año 2009. 

12/ Reservas: No tiene reservas. 

Abogada EDASUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

8, .23 F. y 10M. 2010. 

(1) No. solicitud: 2007-018770 
(2) Fecha de presentación: 05/06/2007 
(3) Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITULAR 
(4) Solicitante: LABORATORIOS BAGO, S.A. 
(4.1) Domicilio: Buenos Aires, República de Argentina. 
(4.2.) Organizada bajo las leyes de: Argentina. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
(5)/ Registro básico: No tiene otros registros. 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
(6) Denominación y (6.1) Distintivo: LOGICAL 

LOGICAL 
(7) Clase Internacional: 5 

(8) PROTEGE Y DISTINGUE: 
Productos farmacéuticos y veterinarios; productos higiénicos para la medicina; 
sustancias dietéticas para uso médico, alimentos para bebés, emplastos, material para 
apósitos; material para empastar los dientes y para improntas dentales; desinfectantes; 
productos para la destrucción de animales dañinos; fungicidas, herbicidas. 

D.- APODERADO LEGAL 
(9) Nombre: EMMA ROSARIO VALLE REAÑOS 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

111 Fecha de emisión: 20 de mayo del año 2009. 

12/ Reservas: No tiene reservas. 

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

8, 23 F. y 10M. 2010. 

(1) No. solicitud: 2006-035123 
(2) Fecha de presentación: 17110/2006 
(3) Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.-TITULAR 
(4) Solicitante: BCP ISA 
( 4.1) Domicilio: Rua Florida, 1970 Brooklin 4565-001 Sao Paulo/SP. 
(4.2.) Organizada bajo las leyes de: Brazil 
8.- REGISTRO EXTRANJERO 
(5)/ Registro básico: No tiene otros registros. 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
(6) Denominación y (6.1) Distintivo: CLARO CLUB 

CLARO CLUB 
(7) Clase Internacional: 38 · 

(8) PROTEGE Y DISTINGUE: 
Servicios de telecomunicaciones. 

D.-APODERADO LEGAL 
(9) Nombre: JAZNA VANESSA OQUELÍ 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 5 de octubre del año 2009 

12/ Reservas: No tiene reservas. 

Abogada LESBIA ENOE AL VARADO BARDA LES 
Registrador( a) de la Propiedad lndustri~l 

8, 23 F. y JO M. 2010. 

B. 

Digitalizado y Procesado UDI-CRA-DEGT

Derecho Reservados

UDI -D
EGT-U
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~lTl·iun B \\bus Lq.:all'' 

La G~tc~ta REPUBLICA DE HONDURAS - TEGUCIGALPA, M.D.C., 8 DE FEBRERO DEL 2010 No. 32 34 

11 No. solicitud: 36928-09 
2/ Fecha de presentación: 28/12/09 
3/ Solicit~d de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITULAR 
4/ Solicitante: UNILEVER N. V. 
4.1/ Domicilio: Weena 455,3013 Al Rotterdam, Holanda. 
4.21 Organizada bajo las leyes de: Países Bajos 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
5/ Registro básico: 
5.l/Fecha: 
5.21 País de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: NUTRIUM MOISTURE 

NUTRIUM MOISTURE 
6.2/ Reivindicaciones: 

7/ Clase Internacional: 03 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Jabones, detergentes; preparaciones blanqueadoras, prepara~iones limpiadoras; 
perfumer!a, agua de tocador, preparaciones para después de afeitarse, colonia; 
aceites esenciales, desodorantes y antitranspirantes; preparaciones para el 
cuidado del cuero cabelludo y el cabello, champués y acondicionadores; colorantes 
para el cabello; productos para estilizar el cabello; pasta dental; enjuague bucal, 
no para uso médico; preparaciones para el cuidado de la boca y los dientes; 
preparaciones de tocador no medicadas; preparaciones para el baño y la ducha; 
preparaciones para el cuidado de la piel; aceites, cremas y lociones para la piel; 
preparaciones para afeitarse, preparaciones para antes y después de afeitarse; 
preparaciones depilatorias; preparaciones para bronceado y para protección solar; 
cosméticos; maquillaje y preparaciones removedoras de maquillaje; jalea de 
petróleo; preparaciones para el cuidado de los labios; talco en polvo;· motas de 
algodón, palillos de algodón; almohadillas; pañuelillos o paños cosméticos; 
almohadillas, pañuelillos o paños para limpieza pre-humectados o impregnados, 
máscaras la belleza, compresas faciales, jabón medicado. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: DANIEL CASCO LÓPEZ 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 14/01/10 

12/ Reservas: 

Abogada EDA SUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

8, 23 F. y 10M. 2010. 

1/No. solicitud: 1735-10 
2/ Fecha de presentación: 20/0 l/1 O 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.-TITULAR 
4/ Solicitante: NOVARTISAG 
4.1/ Domicilio: 4002 Base!, Suiza. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Suiza: 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
S/ Registro básico: 
5.1/Fecha: 
5.2/ País de origen: 
5.3/ Código país: 

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN . 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: PARLODEL 

PARLO DEL 
6.2/ Reivindicaciones: 

7/ Clase Internacional: OS 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Preparaciones farmacéuticas. 

8.11 Página adicional. 

D.· APODERADO LEGAL 
91 Nombre: DANIEL CASCO LÓPEZ 

E.· SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 28/0111 O 

12/ Reservas: 

Abogada LESBIAENOEALVARAOO BARDALES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

8, 23 F. y 10M. 2010. 

(1) No. solicitud: 2007-027622 
(2) Fecha de presentación: 20/08/2007 
(3) Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.-TITULAR 
(4) Solicitante: TRIUMPH INTERTRADE AG 
(4.1) Domicilio: Triumphweg 6, CH-5330 BAO Zurzach. 
(4.2.) Organizada bajo las leyes de: Suiza. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
(S)/ Registro básico: No tiene otros registros. 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
(6) Denominaéión y (6.1) Distintivo: TRIUMPH Y DISEÑO 

Triumph ·¡· 
(7) Clase Internacional: 25 

(8) PROTEGE Y DISTINGUE: 
Vestidos, calzados, sombrererla 

D.· APODERADO LEGAL · 
(9) Nombre: DANIEL CASCO LÓPEZ 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 18 de enero del año2010. 

12/ Reservas: No tiene reservas. 

Abogada EDASUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad .Industrial 

8, 23 F. y 10M. 2010. 

Digitalizado y Procesado UDI-CRA-DEGT

Derecho Reservados
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Sección B .\, i~os Lc~alcs 

La Gaceta REPUBLICA DE HONDURAS - TEGUCIGALPA, M.D.C., 8 DE FEBRERO DEL 2010 No. 32,134 

11 No. solicitud: 1736-1 O 
2/ Fecha de presentación: 20/01 /201 O 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITULAR 
4/ Solicitante: UNILEVER N .V. 
4.11 Domici lio: Weena455, 3013 Al Rotterdam, Holanda. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Patses Bajos 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
5/ Registro básico: 
5.1/ Fecha: 
5.2/ País de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: DOVE BY NATURE 

DOVE BY NATURE 
6.2/ Reivindicaciones: 

7/ Clase Internacional: 03 

. 8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Jabones, detergentes; preparaciones blanqueadoras, preparaciones limpiadoras; 
perfumería, preparaciones para después de afeitarse, colonia; aceites esenciales, 
desodorantes y antitranspirantes; preparaciones para el cuidado del cuero 
cabelludo y el cabello, champués y acondicionadores; colorantes para el cabello; 
productos para estilizar el cabello; pasta dental; enjuague bucal, no para uso 
médico; preparaciones para el cuidado de la boca y los dientes; preparaciones de 
tocador no medicadas; preparaciones para el baño y la ducha; preparaciones 
para el cuidado de la piel; aceites, cremas y lociones para la piel; preparaciones 
para afeitarse, preparaciones depilatorias; preparaciones para bronceado y para 
protección solar; cosméticos; maquillaje y preparaciones removedoras de 
maquillaje; jalea de petróleo; preparaciones para el cuidado de los labios; talco en 
polvo; motas de algodón, palillos de algodón; almohadillas, pañuelillos o paños 
cosméticos; almohadillas, pañuelillos o paños para limpieza prehumectados o 

· impregnados; mascaras de belleza. compresas faciales, jabón medicado. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
91 Nombre: DANIEL CASCO LÓPEZ 

E.- SUSTITUYE PODER 
10/ Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 28/0111 O 

I2/ Reservas: 

Abogada EDA SUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registrador\ a) de la Propiedad Industrial 

8, 23 F. y 10M. 2010. 

11 No. solicitud: 36898-08 
2/ Fecha de presentación: 06111 /08 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.-TITULAR 
4/ Solicitante: SIGNAL rNVESTMENT & MANAGEMENT CO. 
4.1/ Domicilio: 1105 North Market Street, Wilmington, Delaware 19801, Estados 

Unidos de América. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Estados Unidos de América. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
51 Registro básico: 
5.1/ Fecha: 
5.2/ País de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: GOLD BOND 

GOLDBOND 
6.2/ Reivindicaciones: 

7/ Clase 1 ntemacional: 05 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Polvos medicados para el cuerpo, polvos medicados para bebé, polvos medicados 
para el pie, cremas medicadas antialérgicas, cremas medicadas para el pie, lociones 
medicadas para el cuerpo y ungüentos medicados triple an tibiótico. 

8.11 Página adicional. 

D.- APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: DANI EL CASCO LÓPEZ 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente.· 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 18/0111 O 

12/ Reservas: 

Abogada EDASUYAPAZELAYAVALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

8, 23 F. y JO M. 20 10. 

· 1/ No. solicitud: 1249-1 O 
2/ Fecha de presentación: 14/01/201 O 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.-TITULAR 
4/ Solicitante: DePuy, lnc. 
4.1/ Domicilio: 700 Orthopaedic Orive, Warsaw, Indiana 46581, Estados Unidos 

de América. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Estados Unidos de América. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
51 Registro básico: 
5.1/Fecha: 
5.2/ País de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: SPECTRUM SYSTEM 

SPECTRUM SYSTEM 
6.2/ Reivindicaciones: 

7/ Clase Internacional: 1 O 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Implantes ortopédicos e instrumentos quirúrgicos para uso ortopédico. 

8.I/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: DANIEL CASCO LÓPEZ 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. ' 

11/ Fecha de emisión: 21101110 

12/ Reservas: 

Abogada LESBIA ENOE AL VARADO BARDA LES 
Registrador\ a) de la Propiedad Industrial 

8, 23 F. y 10M. 2010. 

B. 

Digitalizado y Procesado UDI-CRA-DEGT

Derecho Reservados
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La Gaceta 

1/ No. solicitud~.t738-l O ' _.,. ... 
2/ Fecha de presentación: 20/0 l 1201 O 
3/ $.91icitud de registro de: MARCA DE FÁBRI~A 
1\~~ TITULAR . 

4/ Solicitante: N.V. Organon 
4.l/ Domicilio: Kloosterstraat 6, 5349 AB <}Ss, Holanda. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Países B.ájos. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
S/ Registro básico: 
5.1/ Fecha: 
5.2/ País de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: DISEÑO ESPECIAL 

6.2/ Reivindicaciones: 
Con reivindicación de los colores azul claro, azul oscuro y verde, tal como se 
muestra en los ejemplares que acompaña. 

7/ Clase Internacional: 05 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Preparaciones farmacéuticas y medicinales para uso humano. 

8.1/ Página adicional. 

D.- APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: DANIEL CASCO LÓPEZ 

E.- SUSTITUYE PODER 
10/ Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
"Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

111 Fecha de emisión: 29/01 / 1 O 

12/ Reservas: 

Abogada EDA SUYAPA ZELA YA VALLADARES 

Registrador{ a) de la Propiedad Industrial 
8, 23 F. y 10M. 2010. 

(1) No. solicitud: 2009-020639 
(2) Fecha de presentación: 10/07/2009 

(3) Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 

A.-TITULAR 
(4) Solicitante: LABORATORIO Y DROGUERIA DONOVAN WERKE, S.A. 

A.G. 

(4.1) Domicilio: 29 calle, 1654, zona 12. 

(4.2.) Organizada bajo las leyes de: Guatemala, C. A 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 

(5)/ Registro básico: No tiene otros registros. 

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 

(6) Denominación y (6.1) Distintivo: O - GOMA 

O-GOMA 
(7) Clase Internacional: 5 

Sccdún H A\ isos Lc¡;alcs 

2010 N o. 32 134 

(8) PROTEGE Y DISTINGUE: 
Productos farmacéuticos y veterinarios; productos higiénicos para la medicina; 

sustancias dietéticas para uso médico, alimentos para bebés; emplatos, material para· 

apósitos; material para empastar los dientes y para improntas dentales; desinfectantes; 

productos para la destrucción de animales dañinos; fungicidas. 

D.- APODERADO LEGAL 

(9) Nombre: SUYAPA MARYLENA VARGAS TERCERO 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

ll/ Fecha de emisión: 1 O de agosto del año 2009 

12/ Reservas: No tiene reservas. 

Abogada LESBIA ENOE AL VARADO BARDALES 
Registrador{ a) de la Propiedad l.ndustrial 

7, 22 E. y 8 F. 2010. 

(1) No. solicitud: 2009-018202 

(2) Fecha de presentación: 19/06/2009 

(3) Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 

A.· TITULAR 
(4) Solicitante: AVES REPRODUCTORAS DE CENTRO AMERICA, S.A. 

(4.1) Domicilio: Guatemala. 

(4.2.) Organizada bajo las leyes de: Guatemala 

B.- REGISTRO EXTRANJERO 

(5)/ Registro básico: No tiene otros registros. 

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 

(6) Denominación y (6.1) Distintivo: MAX 

r.::::::-:::::::-¡ 
~~~ 
1~1 
1 ~:~~:. : 1 

¡_-=.··-··-· ··· ' 
(7) Clase Internacional: 31 

(8) PROTEGE Y DISTINGUE: 

Productos agrícolas, hortícolas, forestales y granos, no comprendidos en otras clases; 

animales vivos; frutas y legumbres frescas; semillas, plantas y flores naturales; 

alimentos para los animales; malta. 

D.-APODERADO LEGAL 

(9) Nombre: SUYAPA MARYLENA VARGAS TERCERO 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 

Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 27 de julio del año 2009 

12/ Reservas: No se reivindica la palabra "TILAPIA", se protegen los colores 

pantone rojo OC lOOm IOOy OK, pantone azul lOOc 70m 0y 40K-1. 

Abogada EDA SUYAPA ZELA YA VALLADARES 

Registrador{ a) de la Propiedad Industrial 

7, 22 E. y 8 F. 2010. 

Digitalizado y Procesado UDI-CRA-DEGT
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La G01ccta 

1/ N o. solicitud: 2009-03 7090 
2/ Fecha de presentación: 30/ 12/2009 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.-TITULAR 
4/ Solicitante: ALCOHOLES, LICORES, CALDOS Y GUARAPOS DE 

OCCIDENTE (FALCAGO) 
4.1/ Domicilio: Santa Bárbara, Honduras. 
4.2J Organizada bajo las leyes de: Honduras. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
5/ Registro básico: No tiene otros registros. 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: FALCAGO Y ETIQUETA 

7/ Clase Internacional: 33 
((fJ) 

...LCOMOLES, LICORES, CALDOS Y 
GUARAPOS DE OCCIOEIITE 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: FALCAGO 
Bebidas alcohólicas (con excepción de las cervezas). 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: MARTÍN ROBERTO ERAZO ORELLANA 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 14 de enero del año 201 O 

12/ Reservas: No se reivindica la letra R ni su diseño, asimismo los demás elementos 
denominativos incluidos, sólo se reivindica la disposición de los elementos dentro 
de la etiqueta. 

Abogada EDA SUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

22 E., 8 y 24 F. 2010. 

1/ No. solicitud: 2006-021036 
2/ Fecha de presentación: 20/06/2006 
3/ .Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.-TITULAR 
4/ Solicitante: INSECTICIDAS INTERNACIONALES DE COSTA RICA 

(INICA), S.A. 
4.1/ Domicilio: San José, Zapote, esquina oeste de radio Columbia, edificio Lo! ita 
4.2J Organizada bajo las leyes de: Costa Rica. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
51 Registro básico: No tiene otros registros. 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 

, 6/ Denominación y 6.1 Distintivo: PIRIFOS Y DISEÑO 

... 
I¿JUI;~Ie•}:J 7/ Clase Internacional: 5 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Productos veterinarios, productos para la destrucción de animales dañinos, fungicidas, 
herbicidas. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: ANTONIO ELVIR OCHOA 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 8 de octubre del año 2009. 

12/ Reservas: Se reivindican los colores: Fondo azul marino, verde y letras blancas. 

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

22 E., 8 y 24 F. 2010. 

1/ No. solicitud: 2009-037089 
21 Fecha de presentación: 30/12/2009 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITULAR 
4/ Solicitante: INDUSTRIA DE BEBIDAS ORELLANA 
4.1/ Domicilio: Santa Bá!bara, Honduras. 
4.2J Organizada bajo las leyes de: Honduras. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
5/ Registro básico: No tiene otros registros. 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: GUACAMAYA Y ETIQUETA 

7/ Clase Internacional: 30 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Pan. 

D.-APODERADO LEGAL 

~u .uun~~w!' 
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9/ Nombre: MARTÍN ROBERTO ERAZO ORELLANA 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 14 de enero del año 20 1 O 

12/ Reservas: No se reivindica los demás elementos denominativos incluidos que 
sean diferentes a lo solicitado (Guacamaya), sólo se reivindica la disposición de los 
elementos figurativos dentro de la etiqueta. La marca estará limitada a pan. No se 
protegen las señales de propaganda "más natural", "confiamos en Dios", ni "rico 
nutritivo e higiénico". 

Abogada LESBIA ENOE AL VARADO BARDA LES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

22E., 8 y 24 F. 2010. 

l/ No. solicitud: 2001-000862 
2/ Fecha de presentación: O 1/03/2001 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.-TITULAR 
4/ Solicitante: COMPAGNIE GENERALE DES ETABLISSEMENTS 

MICHELIN 
4.11 Domicilio: 12 Cours Sablon 63000 Clemont-Ferrand, Francia. 
4.2J Organizada bajo las leyes de: Francia. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
S/ Registro básico: No tiene otros registros. 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: IMPULSER 

IMPULSER 
71 Clase Internacional: 12 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Neumáticos y cámaras de aire para ruedas de vehículos y parches de hule para 
reencauchar y reparar ruedas. · 

D.-APODERADO LEGAL 
91 Nombre: DARÍO HUMBERTO MONTES MATAMOROS 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo qut. se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 14 de enero del año 201 O 

12/ Reservas: No tiene reservas. 

AbogadaEDASUYAPAZELAYAVALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

22 E. , 8 y 24 F. 2010. 

Digitalizado y Procesado UDI-CRA-DEGT
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La Gaceta REPUBLICA DE HONDURAS - TEGUCIGALP No. 32 34 

MARCAS DE SERVICIO 
1/ No. solicitud: 39767-08 
21 Fecha de prescntaci ón: O 11 12/08 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO 
A.- TITULAR 
41 Solicitante: TELECOMUNICACIONES DE GUATEMALA, S.A. 
4.11 Domicilio: Ciudad de Guatemala, Guatemala. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Guatemala. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
5/ Registro básico: 
5.11Fecha: 
5.21 País de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: IDEAS EN CORTO 

IDEAS EN CORTO 
6.2/ Reivindicaciones: 

7/ Clase Internacional: 38 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Telecomunicaciones. 

8.11 Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: JAZNA VANESSA OQUELÍ JUÁREZ 

E.- SUSTITUYE PODER 
10/ Nombre: GODOFREDO SIERCKE NÚÑEZ 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/Fcchadeemisión: 16/ 12/08 

12/ Reservas: 

Abogada LESBIA ENOE ALVARADO BARDALES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

8, 23 F. y 10M. 2010. 

1/No. solicitud: 1737-10 

21 Fecha de presentación: 20/011201 O 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO 

A.- TITULAR 

4/ Solicitante: UNIVISION COMMUNICATIONS INC. 

4.1/ Domicilio: 5999 Center Orive, Los Ángeles, California 90045, Estados Unidos 

de América. 

4.2/ Organizada bajo las leyes de: Estados Unidos de América. 

B.- REGISTRO EXTRANJERO 

51 Registro básico: 

5.11Fecha: 

5.21 País de origen: 

5.3/ Código país: 

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 

6/ Denominación y 6.1 Distintivo: AQUI Y AHORA 

AQUIYAHORA 
6.2/ Reivindicaciones: 

7/ Clase Internacional: 41 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Servicios de entretenimiento, especialmente una de noticias en lengua española y 
propaganda de televisión respecto a eventos actuales. 

8.11 Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
91 Nombre: DANIEL CASCO LÓPEZ 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 28/01/10 

12/ Reservas: 

Abogada LESBIA ENOE AL VARADO BARDA LES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

8, 23 F. y 10M. 2010. 

11 No. solicitud: 26098-09 
21 Fecha de presentación: 04/09/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO 
A.- TITULAR 
4/ Solicitante: BCP S/ A 
4.11 Domicilio: Rua Florida, No. 1970, Novo Brooklin, Sao Paulo, Brasil. 
4.1.1 Organizada bajo las leyes de: Brasil. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
51 Registro básico: 
5.1/ Fecha: 
5.2/ País de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: CASA CLARO 

CASA CLARO 
6.21 Reivindicaciones: 

7/ Clase Internacional: 38 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 

Telecomunicaciones. 

8.11 Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: JAZNA VANESSA OQUELÍ JUÁREZ 

E.- SUSTITUYE PODER 
10/ Nombre: GODOFREDO SIERCKE NÚÑEZ 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 

Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 02110/09 

12/ Reservas: 

Abogado CAMILO BENDECK PÉREZ 

Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

8, 23 F. y 10M. 2010. 
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11 No. solícitud: 2009-029661 
2/ Fecha de presentación: 14/10/2009 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO 
A.- TITULAR 
4/ Solicitante: THE CARTOON NETWORK, INC. 
4.1/ Domicilio: 1050 Techwood Orive, NW, Atlanta, Georgia, 30318, U.S.A. 
4.2J Organizada bajo las leyes de: U.S.A. 
8.- REGISTRO EXTRANJERO 
5/ Registro básico: No tiene otros registros. 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
61 Denominación y 6.1 Distintivo: XAVIER RENEGADE ANGEL 

XAVIER RENEGADE ANGEL 
7/ Clase Internacional: 41 · 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Servicios de educación; esparcimiento; actividades deportivas y culturales y servicios 
en línea de información sobre entretenimiento y juegos de computadoras y de programas 
de entretenimiento multimedia en línea, producción, distribución, proyección y alquiler 
de programas de televisión, videos, películas, cintas grabadas de audio y video, 
cassetes, discos, CDS, DVDS y otros tipos de bases de datos, producción y distribución 
de programas de radio y televisión; información relativa al entretenimiento o educación 
que se imparte, suministro de un sitio de red en línea sobre noticias de entretenimiento, 
información, productos, programas multimedia y materiales de referencia. 

D.-APODERADO LEGAL 
91 Nombre: JORGE OMAR CASCO ZELAYA 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para éfectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 8 de enero del año 2010 

12/ Reservas: No tiene reservas. 

Abogada LESBIA ENOEALVARADO BARDALES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

22 E., 8 y 24 F. 2010. 

(1) No. solicitud: 2007-027186 
(2) Fecha de presentación: 16/08/2007 
(3) Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO 
A.-TITULAR 
( 4) Solicitante: BCP S/ A 
(4.1) Domicilio: Rua Florida, 1970, Brooklin 04565-907 Sao Pauto- SP. 
(4.2.) Organizada bajo las leyes de: Brasil 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
(5)/ Registro básico: No tiene otros registros. 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
(6) Denominación y (6.1) Distintivo: CLARO TV Y DISEÑO 

(7) Clase Internacional: 38 

(8) PROTEGE Y DISTINGUE: 
Servicios de telecomunicación. 

D.-APODERADO LEGAL 
(9) Nombre: JAZNA VANESSA OQUELÍ 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/Fecha de emisión: 5 de octubre del año 2009 

121 Reservas: No se reclama exclusividad sobre la palabra TV. 

Abogada EDA SUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

8, 23 F. y lOM. 2010. 

(1) No. solicitud: 2007-011895 
(2) Fecha de presentación: 10/04/2007 
(3) Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO 
A.- TITULAR 
(4) Solicitante: BCP S/ A 
(4.1) Domicilio: Rua Florida, 1970, Brooklin 04565-907 Sao Paulo/SP. 
(4.2.) Organizada bajo las leyes de: Brasil 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
(5)/ Registro básico: No tiene otros registros. 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
(6) Denominación y (6.1) Distintivo: CLARO TV 

CLAROTV 
(7) Clase Internacional: 38 

·(8) PROTEGE Y DISTINGUE: 
Servicios de telecomunicaciones. 

D.-APODERADO LEGAL 
(9) Nombre: JAZNA VANESSA OQUELÍ 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 5 de noviembre del año 2009 

12/ Reservas: No tiene reservas. 

Abogada LESBIA ENOEALVARADO BARDALES 
Registrador( a) de la-Propiedad Industrial 

8, 23 F. y 10M. 2010. 

SEÑALDEPROPAGANDA 

(1) No. solicitud: 2009-021659 

(2) Fecha de presentación: 23/07/2009 

(3) Solicitud de registro de: SEÑAL DE PROPAGANDA 

A.-TITULAR 
(4) Solicitante: FRUGOSA, S.A. DE C.V. 

(4.1) Domicilio: Km. 12 1/2 antigua carretera a Pachuca, 55340 Xalostoc, México. 

(4.2.) Organizada bajo las leyes de: México. 

B.- REGISTRO EXTRANJERO 
(5)/ Registro básico: No tiene otros registros. 

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 

(6) Denominación y (6.1) Distintivo: JUMEX JUGOS Y NÉCTARES DE 

VERDAD 

JUMEXJUGOSYNÉCTARESDEVERDAD 
(7) Clase Internacional: 32 

(8) PROTEGE Y DISTINGUE: 
Jugos de frutas. 

D.-APODERADO LEGAL 
(9) Nombre: DANIEL CASCO LÓPEZ 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo quf se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 7 de enero del año 201 O. 

12/ Reservas: Señal de propaganda para utilizarse con el registro 40944 (C 1 32). 

Abogada LESBIA ENOE AL VARADO BARDA LES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

8, 23 F. y 10M. 2010. 
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La Gaceta 

PATENTES DE INVENCIÓN 

Solicitud de patente: PATENTE DE INVENCIÓN DE PRODUCTO 

Solicitud número: 2005/036256 
Fecha de presentación: 21 /diciembre/2005 
Fecha de emisión: 15/enero/20 10 
Nombre del solicitante: ARENA PHARMACEUTICALS, INC. 

Domicilio: San Diego, California, Estados Unidos de América. 

Representante Legal: DANIEL CASCO LÓPEZ 

Denominada: DERIVADOS FUSIONADOS DE PIRAZOL Y MÉTODOS 
DE TRATAMIENTO DE TRASTORNOS METABÓLICOS CON ÉSTOS. 

R'~O:N-H R4Yz 
Rs Rs 

(la) 
Resumen: La presente invención está relacionada con ciertos derivados 

fusionados de pirazol, con sus sales farmacéuticamente aceptables, que 
muestran propiedades farmacológicas útiles por ejemplo, como agonistas del 
receptor RUPÍ5 . 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 55 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogado CAMILO BENDECK PÉREZ 
Director General de Propiedad Intelectual 

8 F., 8 M. y 8 A. 2010. 

Solicitud de patente: PATENTE DE INVENCIÓN DE PROCEDIMIENTO 

Solicitud número: 2008/001173 

Fecha de presentación: 25/julio/2008 

Fecha de emisión: 25/enero/20 1 O 

Nombre del solicitante: MVF 3 ApS. 

Domicilio: Haderslevvej 36, 6000 Kolding, Dinamarca. 

Representante Legal: DANIEL CASCO LÓPEZ 

Denominación: COMPOSICIÓN PARA IMPREGNACIÓN DE 

MATERIALES TEXTILES. 

Resumen: Esta invención se refiere a un material textil que contiene 

insecticida y/o repelente impregnado que después de varios lavados comprende 

insecticida y/o repelente sobre la superficie de materia textil, con propiedades 

mejoradas. 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 

Artículo 55 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogado CAMILO BENDECK PÉREZ 

Director General de Propiedad Intelectual 

8 F., 8 M. y 8 A. 2010. 

Solicitud de patente: PATENTE DE INVENCIÓN 

Solicitud número: PI/US/2005-000403 

Fecha de presentación: O l /agosto/2005 

Fecha de emisión: 28/enero/2010 

Nombre del solicitante: BROWN &WILLIAMSON HOLDINGS, INC. 

Domicilio: Wilmington, Delaware, Estados Unidos de América. 

Representante Legal: DANIEL CASCO LÓPEZ 

2010 No. 32 34 

Denominación de la paten~e: "LÁMINA MODIFICADA DE TABACO 

RECONSTITUIDO" 

Resumen: La presente invención se relaciona con un proceso para elaborar 

una lámina de tabaco reconstituida y más particularmente con un proceso para 

elaborar una lámina de tabaco reconstituida que incluye un compuesto 

saborizante contenido en una matriz de gel dentro de la lámina de tabaco reconstituida 

y, aún más particulaimente, con un proceso de elaboración de papel para obtener una 

lámina de tabaco reconstituida que incluye un compuesto basado en alginato. 

OBSERVACIÓN: Solicitud divisional dirigida a procedimiento se protegen 

las reivindicaciones 1 a la 16 y 37 a la 50. 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 

Articulo 55 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogado CAMILO BENDECK P. 

Director General de Propiedad Intelectual 

8 F. , 8 M. y 8A. 2010. 

Solicitud de patente: PATENTE DE INVENCIÓN 

Solicitud número: PI/US/2009-003301 

Fecha de presentación: 24/noviembre/2009 

Fecha de emisión: 28/enero/2010 

Nombre del solicitante: BROWN & WILLIAMSON HOLDINGS, INC. 

Domicilio: Wilmington, Delaware, Estados Unidos de América. 

Representante Legal: DANIEL CASCO LÓPEZ 

Denominación de la patente: "LÁMINA MODIFICADA DE TABACO 

RECONSTITUIDO" 

Resumen: La presente invención se relaciona con un proceso para elaborar 

una lámina de tabaco reconstituida y más particularmente con un proceso para 

elaborar una lámina de tabaco reconstituida que incluye un compuesto 

saborizante contenido en una matriz de gel dentro de la lámina de tabaco reconstituida 

y, aún más particularmente, con un proceso de elaboración de papel para obtener una 

lámina de tabaco reconstituida que incluye un compuesto basado en alginato. 

OBSERVACIÓN: Solicitud divisionai en fecha 24 de noviembre del 2009, 

dirigida a producto de la solicitud 2005-403 de fecha 01/0812005. Se protege las 

reivindicaciones 17 a la 25. 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 

Artículo 55 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogado CAMILO BENDECK P. 

Director General de Propiedad Intelectual 

8 F., 8 M. y 8 A. 2010. 
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REPUBLICA DE HONDURAS - TEGUCIGALP 8 DE FEBRERO DEL 2010 No. 32 134 

Solicitud de registro de: PATENTE DE INVENCIÓN 

Solicitud número: PI/US/2005-000029 

Fecha de presentación: 21 de enero del 2005 

Fecha de emisión: 22 de octubre del 2009 

Nombre del solicitante: PFIZER INC. 

Domicilio: New York, Estados Unidos de América. 

Representante Legal: TANIA VANESSA M. A. CASCO RUBÍ 

Denominada: "DERIVADOS DE SULFONAMIDA PARA EL 

TRATAMI ENTO DE ENFERMEDADES" 

Resumen: Esta invención se refiere a agonistas B2 y a procedimientos 

para la preparación de composiciones que contienen y a los usos de tales 

derivados. 

Lo que se pone en conocimiento del público para efectos de ley 

correspondiente. Artículo 55 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogado CAMILO BENDECK PÉREZ 

Director General de Propiedad Industrial 

7 D. 2009, 7 E. y 8 F. 2010. 

Solicitud de patente: PATENTE DE INVENCIÓN 

Solicitud número: 2002/000341 

Fecha de presentación: 29/agosto/2002 

Fecha de emisión: 6/noviembre/ 2009 

Nombre del solicitante: MENARINI lNTERNATIONAL OPERATIONS 

LUXEMBURGO, S.A. 

Domicilio: 1 Avenue de la Gare, L-1611, Luxemburgo. 

Representante Legal: JORGE OMAR C_ASCO ZELAYA 

Denominada: COMPOSICIONES FARMACÉUTICAS PARA EL 

TRATAMIENTO DE LA DIABETES MELLITUS. 

Resumen: Composiciones farmacéuticas administrables por vía oral, en 

forma de comprimidos, de los cuales la glibenclamida y metformina, o sales 

farmacéuticamente aceptables, tal y como ingredientes activos, se mantendrán 

separados unos de otros dentro de la misma composición, son descritas para 

el tratamiento de la diabetes mellitus tipo JI . 

Lo que se pone en conocimiento de l público para efectos de ley 

correspondiente. Artículo 55 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogado CAMILO BENDECK PÉREZ 

Director General de Propiedad Intelectual 

7 D. 2009,7 E. y 8 F. 2010. 

Solicitud de registro de: PATENTE DE INVENCIÓN 

Solicitud número: 2006-004322 

Fecha de presentación: 2 de febrero, 2006 

Fecha de emisión: 4 de noviembre, 2009 

Nombre del solicitante: PFIZER PRODUCTS INC. 

Domicilio: Groton, Connecticut, Estados Unidos de América. 

Representante Legal: TANIA VANESSA MARÍA ALEJANDRA CASCO 

RUBÍ 

Denominación de la patente: "AGONISTAS DE PYY Y SUS USOS" 

ResumeD: La presente invención se refiere a agonistas de PYY, más 

particularmente a variantes de PYY3-36 y a derivados pegilados de PYY3-36 y 

variantes de PYY3-36, y a las composiciones que contienen dichos agonistas; 

Lo que se pone en conocimiento del público para efectos de ley 

correspondiente. Artículo 55 de la Ley de Propiedad lndustri~l. 

Abogado CAMILO BENDECK PÉREZ 

Director General de Propiedad Intelectual 

7 D. 2009, 7 E. y 8 F. 2010. 

Solicitud de patente: PATENTE DE INVENCIÓN 

Solicitud número: 2005/000476 

Fecha de presentación: 24/agosto/2005 

Fecha de emisión: 4/noviembre/ 2009 

Nombre del solicitante: PFIZER INC. 

Domicilio: New York, New York, Estados Unidos de América. 

Representante Legal: TANIA VANESSA MARÍA ALEJANDRA CASCO 

RUBÍ 

Denominada: COMPUESTOS DE AMINOHETEROARILO 

ENANTIOMÉRICAMENTE PUROS DE COMO INHIBIDORES DE 

PROTEÍNA QUINASA." 

1 

Resumen: Se proporciona un compuesto enantioméricamente puro de 

fórmula 1, así como procedimiento para su síntesis y ~so. Los compuestos 

preferidos son potentes inhibidores de la proteína quinasa c-Met, y son útiles 

en el tratamiento de trastornos del crecimiento celular anormal , tales como 

cánceres. 

Reserva: Sólo se prote¡:erá las reivindicaciones comprendidas de la 

uno a ~~doce y la quince (1-12, 15). 

Lo que se pone en conocimiento del público para efectos de ley . 

correspondiente. Artículo 55 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogado CAMILO BENDECK PÉREZ 

Director General de Propiedad Intelectual 

7 D. 2009,7 E. y 8 F. 2010. 
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Solicitud de patente: PATENTE DE INVENCIÓN 
Solicitud número: 20051000418 
Fecha de presentación: 1 0/agostof2005 
Fecha de emisión:· 3/noviembre/2009 
Nombre del solicitante: PFIZER !NC. 
Domicilio: New York, New York, Estados Unidos de América. · 
Representante Legal : TAN!A VANESSA MARÍA ALEJANDRA CASCO 
RUBÍ 
Denominada: DERIVADOS DE TR!AZOLOPIR!D!NILSULFANILO 
COMO !NHIB!DORES DE QU!NASA MAP P38. 

Resumen: Un compuesto de fórmula (1), o una sal y/o solvato (incluyendo 
un hidrato farrnacéuticamente aceptable del mismo; y el uso de un compuesto 
de fórmula (1) en el tratamiento de una enfennedad, trastorno o afección 
mediada por TNF, o unas enfermedades alérgicas y no alérgicas de las vías 
respiratorias, preferiblemente la enfermedad pulmonar obstructiva crónica. 

Reserva: Sólo se protegerá las reivindicaciones comprendidas de la 
uno a la veintiséis (1-26). 

Lo que se pone en conocimiento del público para efectos de ley 
correspondiente. Artículo 55 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogado CAMILO BENDECK PÉREZ 
Director General de Propiedad Intelectual 

7 D. 2009,7 E. y 8 F. 2010. 

DISEÑOS INDUSTRIALES 

Solicitud: DISEÑO·JNDUSTRlAL 

Solicitud número: Dlf 2008-000615 

Fecha de presentación: 18 de abril , 2008 

Fecha de emisión: 09 de noviembre, 2009 

Nombre del solicitante: NARIKO OHARA Y KUNIAK! TAK.AMATSU 

Domicilio: 538-18, Ayameikeminami 7-chome, Nara-shi, N ara 631-0033; 34-

22 Oaza, Shinchaya, Meiwa-cho, Taki-gun, Mie 515-0314, Japón. 

Representante Legal: GODOFREDO SlERCKE NÚÑEZ 

Denominación de la patente: "COBERTOR PARA EJERCICIO" 

f _/ 
1 --L . ..-........ .......---...--··-··---~--

. Resumen: El producto es puesto en la superficie de interiores, en el 

suelo para su uso. Se protege dicho diseño en su conjunto y colores. 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 

Articulo 55 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogado CAMILO BENDECK PÉREZ 

Director General de la Propiedad Intelectual 

7 E., 8 F. y 8 M. 2010. 

Solicitud: DISEÑO INDUSTRIAL 

Solicitud número: Dl/2009-001991 

Fecha de presentación: 24 de septiembre de 2009 

Fecha de emisión: 12 de noviembre de 2009 

Nombre del solicitante: HONDA MOTOR CO. LTD. 

Domicilio: 1-1 , Minami-Aoyama 2-Chome, Minato-ku, Tokyo, Japón. 

Representante Legal: JORGE OMAR CASCO ZELAYA 

Denominación: "UN SCOOTER DE MOTOR" 

Resumen: Un scooter de motor que incluye una llanta delantera, una 

llanta trasera, una parte frontal posicionado sobre la llanta frontal, una parte 
trasera colocada sobre la llanta trasera, una grada de piso, que recorre la parte 
delantera y la parte trasera baja. 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 

Artículo 55 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogado CAMILO BENDECK PÉREZ 
Registrador de Propiedad Intelectual 

7 D. 2009,7 E. y 8 F. 2010. 

Solicitud: DISEÑO INDUSTRIAL 
Solicitud número: 2009-000810 
Fecha de presentación: 29 de abril del año 2009 
Fecha de emisión: 18 de agosto del año 2009 
Nombre del solicitante: Colgate- Palmolive Company 
Domicilio: 300 Park Avenue, New York, NY 10022, Estados Unidos de 
América 
Representante Legal: DANIEL CASCO LÓPEZ 
Denominación: "CONTENEDOR" 
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Resumen: Diseño industrial consistente en un contenedor, tal como se 

ha referido e ilustrado. 

Lo que se p<>ne en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 

Artículo 55 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogado CAMILO BENDECK PÉREZ 

Director General de Propiedad Intelectual 

8 D. 2009, 8 E. y 8 F. 2010. 
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Solicitud: DISEÑO INDUSTRIAL 

Solicitud número: D 11 2008-00 1316 

Fecha de presentación: 26 de agosto, 2008 

Fecha de emisión: 09 de noviembre, 2009 

Nombre del solicitante: NARIKO OHARA Y KUNIAKI TAKAMATSU 

Domicilio: 538-18,Ayameikemimu:ni 7-chome, Nara-shi, Nara631-0033; 34-

22 Oaza, Shinchaya, Meiwa-cho, Taki-gun, Mie 515-0314, Japón. 

Representante Legal: GODOFREDO SIERCKE NÚÑEZ 

Denominación de la patente: "BRAZALETE" 

Resumea: El producto es utilizado puesto en las muñecas y puesto en 

los tobillos. Se protege dicho diseño en su conjunto, letras y colores. 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 

Articulo 55 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogado CAMILO BENDECK PÉREZ 

Director General de la Propiedad Intelectual 

7 E., 8 F. y 8 M. 2010. 

AVISO 

El infrascrito, Secretario del Juzgado de Letras de lo 

Contencioso Administrativo con sede en la ciudad de San Pedro 

Sula, departamento de Cortes, en aplicacióndelArtículocincuenta 

(50) de la Ley de la Jurisdicción de lo Contencioso 

Administrativo, a los interesados y para los efectos 

correspondientes, HACE SABER: Que en fecha dieciocho de 

enero de año dos mil diez, se interpuso demanda con orden de 

ingreso No. 002-2010-S. P. S., ante esta judicatura la Abogada 

Gabriel a Maria Zelaya Laitano, actuando en su condición de 

Apoderada Legal de la Sociedad mercantil denominada 

"INDUSTRIAS DEL VALLE, SOCIEDAD ANÓNIMA 

DE CAPITAL VARIABLE "INVASA", CONTRA EL 

ESTADO DE HONDURAS, A TRAVÉS DE EL INSTITUTO 

HONDUREÑO DE SEGURIDAD SOCIAL {IHSS)- Para la 

NULIDAD D E UN ACTO ADMINISTRATIVO 

PARTICULAR. DECLARARLAILEGALIDAD DELACTO 

Y SU NULIDAD. RECONOCIMIENTO DE UNA 

SITUACIÓN JURÍDICA INDIVIDUALIZADA. 

ADOPCIÓN DE MEDIDAS PARA E L PLENO 

2010 No. 32 134 

RESTABLECIMIENTO DEL DERECHO SUBJETIVO 
' 

VIOLADO. COMUNICACIÓN. SE ACOMPAÑAN 

DOCUMENTOS. SE ACREDITA REPRESENTACIÓN 

LEGAL. COSTAS. 

San Pedro Sula, Cortés, 9 de febrero de año 201 O. 

JUAN ANTONIO MADRID GUZMÁN 

SECRETARIO 

8 F. 2010. 

AVISO 

El infrascrito, Secretario del Juzgado de Letras de lo 

Contencioso Administrativo, en aplicación del Artículo (50) 

de la Ley de esta Jurisdicción a los interesados y para los 

efectos Legales correspondientes, HACE SABER: Que en 

fecha cuatro de diciembre del dos mil nueve, se interpuso 

demanda en esta Judicatura con orden de ingreso No. 397-

09, promovida por la Abogada JUDITH JUVENTINA 

ALEMÁN, contra el Estado de Honduras a través de la 

Secretaría de Estado en los Despachos de Agricultura y 

Ganadería, demanda ordinaria contraída a pedir la declaración 

de la ilegalidad y nulidad de unos actos administrativos de 

carácter particular contenidos en la resolución No. SAG 301-

09 de fecha 11 de agosto del año 2009 y providencia de 

fecha 13 de octubre del año 2009, por ser violatorias a los 

preceptos sustantivos y adjetivos de la normativa legal vigente 

El reconocimiento de una situación jurídica individualizada para 

el pleno restablecimiento de los derechos de mi representado. 

Relacionado con la Resolución número SAG-301 -09 de fecha 

11 de agosto de 2009, emitida por la Secretaría de Agricultura 

y Ganadería (SAG). 

8 F. 2010. 

CINTHIA G CENTENO PAZ 
SECRETARIA, POR LEY 
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